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VISION STATEMENT

1. We, the participants from 13 countries of the Indian Ocean region—
Mozambique, South Africa, Kenya, Tanzania, Madagascar, India, Pakistan, Sri
Lanka, Bangladesh, Thailand, Indonesia, Maldives and Seychelles—along with
delegates from France, Belgium, UK and Norway, met at Chennai (Madras), India
from 9 to 13 October 2001. Coming from fishworker unions, research institutions and
universities, NGOs, and Governments, our purpose was to discuss issues and consider
measures to forge unity among coastal communities for the sustainable and equitable
utilization of fisheries resources in the Indian Ocean region.

2. The Indian Ocean region has great marine biological diversity and the largest
number of commercial fish species in the world. Fish is an important source of food
as well as employment, income and foreign exchange in the region. This region also
has the largest number of fishworkers in the world. The majority are in the small-scale
sector, using a diversity of craft-gear combinations. A significant proportion of the
population lives in poverty, and from environmental and socioeconomic points of
view, coastal fishing communities are among the most vulnerable.

3. Rapid economic growth, without adequate considerations for equity, and
fuelled by the pressures of liberalization and globalization, has increased the
unregulated expansion of economic activities in coastal areas. These include rapid
urban development, an increase in the number of polluting industrial units, the growth
of luxury tourism and the expansion of industrial shrimp aquaculture, among others.
This has hastened the degradation of coastal habitats and often led to the displacement
of coastal fishing communities from their traditional living and occupational spaces.
To regulate these trends, it is imperative to:

• ensure effective legislation and institutional arrangements that adopt an
integrated approach on access to, and use of, resources, bringing in both the
landward and seaward components of the coastal zone and its dynamic
interface;

• institute participatory mechanisms for decision-making on coastal resource
use, according to the principle of subsidiarity, in order to ensure the
representation of traditional coastal communities, especially those involved in
artisanal/small-scale fisheries;
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• guarantee priority rights of coastal fishing communities to the coastal area
where they live and the aquatic resources to which they have customarily
enjoyed access for livelihood; and

• assure priority to decent living conditions for coastal fishing communities and
safeguard their own development interests.

4. The Indian Ocean region is characterized by fragile and highly productive
ecosystems, with complex species and environmental inter-relationships. However, in
almost all countries of the Indian Ocean region, fishery resources in the near-shore
waters are poorly managed and overexploited. While these resources are the mainstay
of the livelihood of fishing families, they are often subject to encroachment by
domestic and foreign large-scale fishing vessels, often using non-selective, destructive
gear such as bottom trawls. These unsustainable practices also lead to the damage of
small-scale fishing gear and, at times, loss of life through collisions. While untapped
resources in offshore areas are known to exist, management arrangements for them
are poor or non-existent. The Indian Ocean has important oil and mineral resources,
which are being exploited. It is also an ocean with extensive maritime transport, and is
a sink for urban, industrial and toxic wastes. To defend the livelihood of the small-
scale fishing communities and maintain the productivity and integrity of this ocean
and its resources, it is imperative that:

• a socially just ecosystem approach to resource use and fisheries resource
management is adopted by States in the region;

• States should phase out destructive gear, such as bottom trawling, and assess
and reduce overcapacity, in accordance with the FAO’s International Plan of
Action for the Management of Fishing Capacity. For social, economic and
ecological reasons, the capacity of the industrial fleet that engages in the same
fisheries as the small-scale sector should be minimized as a matter of priority;

• States should encourage small-scale, selective, sustainable harvesting
technologies with strong backward and forward linkages that enhance and
maintain employment opportunities within fishing communities; and

• States should prevent marine pollution from activities such as maritime
transport and infrastructure development, extraction of non-living resources,
dumping of toxic and other wastes in the region, and introduction of exotic
species, in accordance with relevant international conventions and other
instruments, including the Global Plan of Action for the Protection of the
Marine Environment from Land-based Activities (GPA/LBA).

5 The role of women in the economic activities of coastal fishing communities
differs by region and culture, but is universally vital in sustaining livelihoods. The
degradation of coastal ecosystems and the displacement of fishing communities from
their living spaces have adversely affected the workload and quality of life of women
of these communities. Given the almost complete absence of data and recognition of
women’s work in fishing communities, little is known about these aspects. It is
imperative to:
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• recognize and value the work of women, and to develop a database on their
work in coastal fishing communities;

• safeguard the existing spaces of women in fisheries;
• ensure women’s participation in resource management and other decision-

making processes; and
• improve conditions of work of women in fish processing plants in both the

organized and unorganized/informal sector.

6. Unauthorized trans-boundary movement of small-scale fishing vessels and the
subsequent detention and punishment of fishworkers by States has become a major
issue for many coastal communities as well as for administrators who grapple with the
problem. This is largely the consequence of the declaration of exclusive economic
zones (EEZs), which sometimes prevents coastal fishworkers from accessing their
traditional fishing grounds. However, it is also a result of other compulsions, such as
the enhanced fishing capacities of the artisanal small-scale fishing fleets as well as the
depletion of local, coastal fisheries resources. This complex problem needs context-
specific solutions that protect the human rights of fishworkers. It is important that:

• implementation of legislation to deal with the arrest and detention of
fishworkers in the waters of other coastal States should be in accordance with
Article 73 of the 1982 United Nations Convention on the Law of the Sea
(1982 Convention), the UN International Covenant on Civil and Political
Rights, 1976 and the UN International Covenant on Economic, Social and
Cultural Rights, 1976, among others. Penalties for illegal fishing should be
based on the principles of necessity and proportionality;

• States should evolve necessary mechanisms for the release and repatriation of
arrested fishermen on a priority basis;

• recognizing that rigid enforcement of maritime boundaries in historic waters in
relation to communities that live and fish close to such boundaries can lead to
tragic consequences, the interests of such communities need to be
accommodated, along with security and other national concerns;

• fishworkers using small-scale vessels apprehended in territorial waters for
illegal fishing should not be prosecuted under laws that apply to illegal
immigrants. In such cases, the fact that the illegal fishing occurs within
territorial waters rather than the EEZ should not lead to punishments that are
more severe than those for similar violations in the EEZ; and

• fishworkers should not be made victims of maritime boundary disputes
between States. States need to have working arrangements that provide
fishworkers access to resources in such fishing grounds for life and livelihood.

7. The development of relatively small boats with long endurance capabilities
and using selective fishing methods has demonstrated that large industrial fleets, often
from non-riparian States, can be superfluous for the exploitation of all highly
migratory resources. In order to encourage this evolving small-scale sector of riparian
developing States:



4

• coastal States with surplus resources should consider providing preferential
access to such artisanal/small-scale seaworthy fishing vessels, subject to
effective flag State control and responsibility;

• States should, where such opportunities exist, facilitate the conclusion of an
agreement that allows its small-scale long-distance fleet to legally engage in
such fisheries in a responsible manner;

• States should not export excess capacity and destructive fishing methods;

• coastal States should, given that at least a part of the reason for trans-boundary
movement is the poor management of EEZs in many countries, improve the
management of their fisheries resources, exercise effective control over their
fleet, and move towards responsible fisheries; and

• States should be enabled to prevent, deter and eliminate illegal, unreported and
unregulated (IUU) fishing, in accordance with the International Plan of Action
to Prevent, Deter and Eliminate Illegal, Unreported and Unregulated Fishing
(IPOA-IUU). This is of special concern to developing States, especially small
island developing States, that depend heavily on their fisheries resources for
food security, economic well-being and development.

8. The principal beneficiaries of the current fishing pattern for valuable highly
migratory fish stocks in the Indian Ocean region are not those coastal States whose
territories are principally in this region. The rapid growth of tuna catches by distant-
water fishing nations in the very recent past should not be interpreted to have
established a habitual right in the sense of the 1982 Convention. Decisions on access
to these resources should, instead, be governed by:

• a true tradition of harvesting these resources;
• dependency of a country’s economy on these resources; and
• the potential of economic and social development for small island developing

States and other developing countries in the region.

9. There is evidence that coastal States in the region have accepted fishing
agreements with distant-water fishing nations that have not been to the best long-term
interests of their economies or to the advantage of their coastal fishing communities.
This has often been caused by unfair pressure being exerted through linking the
conditions of the fisheries access agreements to the provision of aid and trade, in
contravention of international instruments. To create fair fishing arrangements:

• States should apply Articles 11.2.7 and 11.2.8 of the FAO Code of Conduct
for Responsible Fisheries, which discourage States from making access to
markets a condition for access to resources;

• States should develop national fisheries policies in which the coastal fishing
communities’ rights and needs are taken into account before entering into any
negotiation for granting access to distant-water fishing nations;
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• States should ensure full transparency and accountability in their dealings with
distant-water fishing companies and joint ventures and agreements in order to
combat corruption; and

• conditions of work and service on board distant-water fishing vessels should
conform to generally accepted international regulations, procedures and
practices, in particular those adopted by the International Labour Organization
(ILO).

10. Coastal communities in the Indian Ocean region stand to gain from greater
interaction and sharing of information and experiences, capabilities, skills and
development alternatives. Many of the countries in the western Indian Ocean region
can also draw lessons from the negative experiences of the Asian countries in
pursuing development strategies in the realm of fisheries and industrialization. These
have had an adverse impact on coastal fisheries resources and coastal ecosystems at
an earlier point in time. An example would be the negative impact that industrial
shrimp aquaculture has had on the coastal habitats and livelihoods of coastal
communities.

11. Keeping the above in mind, as well as the many positive examples of
community-based and sustainable development alternatives, it is imperative to
strengthen appropriate South-South co-operation. This is particularly relevant in the
realm of human resource capability building, use of appropriate and environmentally
selective technologies, exchange of experiences in community development projects
and resource conservation and rejuvenation measures.

12. In adopting this Vision Statement in the United Nations Year of Dialogue
Among Civilizations and amidst the current challenges to world peace, we are
especially conscious of our responsibility and duty to continue to promote co-
operation among nations and forge unity of the coastal communities in the Indian
Ocean’s future.

Chennai, India 13 October 2001
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DECLARATION (Vision Statement) 
 

 
1. Nous, participant(e)s de treize pays de la région de l’Océan Indien - Mozambique, 

Afrique du Sud, Kenya, Tanzanie, Madagascar, Inde, Pakistan, Sri Lanka, 
Bangladesh, Thailande, Indonésie, Maldives and Seychelles – avec des 
délégué(e)s de France, Belgique, Royaume Uni et de Norvège, nous sommes 
rencontrés à Chennai (Madras) – Inde du 9 au 13 octobre 2001. Nous faisons 
partie d’organisations de pêcheurs à petite échelle, d’instituts de recherche, 
d’universités, d’ONG, de gouvernements. Notre objectif était de discuter les 
enjeux et envisager quelles mesures sont appropriées pour forger l’unité entre les 
communautés côtières de la région Océan Indien, dans une perspective 
d’utilisation durable et équitable des ressources. 

 
2. L’Océan Indien possède une grande diversité biologique marine et abrite le plus 

grand nombre d’espèces commerciales de poissons au monde. Le poisson y est 
une source de nourriture, d’emplois et de rentrées en devises importante pour la 
région. Cette région compte également le plus grand nombre de pêcheurs au 
monde. La majorité de ces pêcheurs viennent du secteur à petite échelle, qui 
utilisent une grande diversité d’engins et d’embarcations de pêche. Une proportion 
significative de la population de l’Océan Indien vit dans la pauvreté, et d’un point 
de vue environnemental et socio-économique, les communautés côtières de pêche 
sont parmi les plus vulnérables. 

 
3. La rapide croissance économique, sans considérations adéquate du principe 

d’équité, attisée par les pressions de la libéralisation et de la mondialisation, a 
provoqué l’expansion anarchique des activités économiques dans les zones 
côtières. Celles-ci incluent, entre autres, le développement urbain rapide, 
l’augmentation du nombre des unités industrielles polluantes, la croissance du 
tourisme de luxe et l’expansion de l’aquaculture industrielle. Cela a précipité la 
dégradation des habitats en zone côtière et, souvent, conduit au déplacement des 
communautés côtières de pêche de leurs espaces traditionnels de vie et de travail. 

 
 
Pour réguler ces tendances, il est impératif: 

 
# d’assurer que des mécanismes légaux et institutionnels adoptant une 
approche intégrée pour l’accès et l’utilisation des ressources soient mis en 
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place. Ces mécanismes prendront en compte tant la composante maritime que 
terrienne de la zone côtière étant donné que ces deux éléments constituent une 
interface dynamique; 

 
# d’instituer des mécanismes participatifs pour la prise de décision concernant 
l’utilisation des ressources côtières, conformément au principe de subsidiarité, 
afin de garantir la représentation des communautés côtières traditionnelles, 
spécialement ceux impliquées dans les pêcheries artisanales et à petite échelle; 

 
# de garantir des droits prioritaires pour les communautés de pêche sur la zone 
côtière où ils vivent et sur les ressources aquatiques auxquelles ils ont eu 
traditionnellement eu accès pour assurer leur gagne-pain; 
 
# de donner la priorité à l’instauration de conditions de vie décentes pour les 
communautés de pêche côtières afin de sauvegarder leur propre 
développement. 

 
 
4 La région de l’Océan Indien est caractérisée par une grande biodiversité marine et 

des écosystèmes hautement productifs mais fragiles. Cependant, dans presque tous 
les pays de la région Océan Indien, les ressources de pêche dans les eaux côtières 
sont mal gérées et surexploitées. Alors que cette zone est le pilier de la vie des 
familles de pêcheurs, elles fait souvent l’objet d’incursions de bateaux de pêche 
nationaux et étrangers. Ces bateaux utilisent souvent des engins non sélectifs 
comme les chaluts de fond. Ces pratiques non-durables mènent à 
l’endommagement des engins de pêche des petits pêcheurs et, parfois, à des pertes 
de vie humaines lors de collisions en mer. Alors qu’il est avéré que des ressources 
non exploitées existent dans les zones éloignées des côtes, les outils de gestion de 
ces ressources sont faibles voire inexistents. L’Océan Indien possède également 
des ressources minérales et pétrolières importantes, qui sont exploitées. C’est 
également un océan où existe un intense transport maritime et qui sert d’égoût 
pour les déchets toxiques urbains et industriels. Pour défendre le gagne-pain des 
communautés de pêche à petite échelle et maintenir la productivité et l’intégrité de 
cet océan et de ses ressources, il est impératif: 

 
# qu’une approche basée sur les écosystèmes, socialement juste, soit adoptée 
par les états de la région pour l’utilisation et la gestion des ressources de 
pêche; 
 
# les états de la région devraient progressivement éliminer les engins 
destructifs, comme le chalut de fond; évalueret réduire la surcapacité de pêche, 
en accord avec le Plan International d’Action pour la Gestion de la Capacité 
de Pêche. Pour des raisons sociales, économiques et écologiques, la capacité 
de pêche du secteur industriel engagé dans les mêmes pêcheries que le secteur 
de la pêche à petite échelle devrait être diminué en priorité; 
 
# les états devraient encourager l’adoption de technologies de pêche durables, 
sélectives et à petite échelle, fortement liées aux activités en amont et en aval, 
et qui contribuent à l’amélioration et au maintien des opportunités d’emploi 
dans les communautés de pêche. 
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# Les états de la région devraient prévenir la pollution marine provoquée par 
les activités comme le transport maritime, le développement d’infrastructures, 
l’extraction de ressources non-vivantes, le rejet de déchets toxiques et autres, 
l’introduction d’espèces exotiques, ceci en accord avec les conventions 
internationales pertinentes et les autres instruments internationaux, comme le 
Plan Global d’Action pour la Protection de l’Environnement Marin contre la 
Pollution des Activités basées à terre (GPA-LBA) 

 
 
5  Le rôle des femmes dans l’activité économique des communautés de pêche 

côtière varie selon les endroits et les cultures, mais joue partout un rôle vital pour 
assurer les moyens d’existence des communautés. La dégradation des écosystèmes 
côtiers et le déplacement des communautés de pêche de leurs espaces de vie 
traditionnels ont eu un impact négatif sur la charge de travail et la qualité de vie de 
ces femmes. Etant donné le manque de reconnaissance du travail des femmes dans 
les communautés de pêche et l’absence complète de données les concernant, ces 
aspects sont méconnus. Il est impératif de: 

 
# reconnaître et valoriser le travail des femmes et de développer une base de 
données sur leur travail dans les communautés côtières de pêche; 
 
# assurer que les espaces existants pour les femmes dans la pêche sont 
sauvegardés; 
 
# Assurer la participation des femmes dans la gestion des ressources et dans 
les autres processus de prise de décision; 
 
# Améliorer les conditions de travail des femmes dans les entreprises de 
transformation du poisson tant dans le secteur organsié que dans le secteur non 
organisé ou informel. 

 
6 Les mouvements trans-frontaliers non autorisés de bateaux de pêcheurs artisans, 

leur détention subséquente et les peines appliquées par les états est devenu un 
enjeu majeur tant pour les communautés côtières de pêcheurs que pour les 
administrateurs qui doivent gérer ce problème. Ceci est souvent une conséquence 
de la déclaration des Zones Economiques Exclusives (ZEE) en application de la 
déclaration des Nations Unies sur le Droit de la Mer de 1982, qui a coupé, pour les 
pêcheurs côtiers, l’accès à leurs zones traditionnelles de pêche. Cependant, ces 
mouvements trans-frontaliers sont aussi le résultat d’autres pressions comme 
l’augmentation de capacité des flottes de pêche artisanales et la surexploitation 
des ressourecs de pêche côtières locales. Ce problème complexe a besoin de 
solutions, adaptées aux différents contextes, qui protègent les droits humains des 
pêcheurs. Il est important que: 

 
# La législation appliquée lors des arrestations et des détentions de pêcheurs 
dans les eaux des autres états côtiers ne viole pas l’esprit de l’article 73 de la 
Convention de 1982, ni ne contrevienne aux articles appropriés de, entre 
autres, l’Accord International sur les Droits Civils et Politiques, 1976 et 
l’Accord International sur les Droits Economiques, Sociaux et Culturels, 1976. 
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Les sanctions pour les actions de pêche illégale devraient être basées sur le 
principe de proportionnalité. 
 
# Les états devraient, en priorité, disposer des mécanismes nécessaires à la 
libération et au rapatriement des pêcheurs arrêtés. 
 
# Reconnaissant que l’application rigide des frontières maritimes dans les eaux 
historiquement utilisées par les communautés qui vivent et pêchent près de ces 
frontières peut avoir des conséquences tragiques, les intérêts de ces 
communautés doivent être pris en compte au même titre que le souci de 
sécurité et les autres intérêts nationaux des états. 
 
# Les pêcheurs à petite échelle appréhendés dans les eaux territoriales ne 
devraient pas être poursuivis par les loi s’appliquant aux immigrés illégaux. 
Dans ce cas, le fait que l’acte illégal de pêche se passe dans les eaux 
territoriales plutôt que dans la ZEE ne devrait pas mener à des sanctions plus 
sévères que celles appliquées pour des violations similaires dans la ZEE. 
 
# Les pêcheurs ne devraient pas être les victimes des disputes pour la fixation 
de frontières maritimes entre Etats. Les états devraient trouver des accords 
pratiques fournissant aux pêcheurs un accès aux ressources de ces zones de 
pêche dont dépend leur vie et leur gagne-pain. 
 
# Etant donné qu’au moins une partie des raisons pour lesquelles il y a ces 
déplacements trans-frontaliers est la mauvaise gestion des ressources de la 
ZEE, les états côtiers devraient améliorer la gestion de leurs ressources de 
pêche, exercer un contrôle réel sur leur flotte et développer une pêche 
responsable. 
 

 
7 Le développement de bateaux relativement petits ayant des capacités importantes 

en termes d’endurance et utilisant des méthodes de pêche sélectives a démontré 
que les flottes industrielles, souvent en provenance d’états non côtiers, peuvent se 
révéler superflues pour l’exploitation des ressources hautement migratoires. Afin 
d’encourager cette évolution d’un secteur à petite échelle au niveau des états 
côtiers de la zone Océan Indien: 

 
# les états côtiers ayant un surplus de ressources devraient considérer l’octroi 
d’un accès préférentiel à cette pêche artisanale longue distance, qui devrait 
faire l’objet d’un contrôle et être sous la responsabilité de l’état du pavillon; 
 
# les états devraient, lorsque l’opportunité se présente, faciliter la conclusion 
d’un accord qui permette à cette flotte à petite échelle longue distance d’être 
légalement engagée dans ce type de pêche de façon responsable. 
 
# Les états ne devraient pas exporter leur excès de capacité ni leurs méthodes 
de pêche destructives; 
 
# Les états devraient pouvoir prévenir, empêcher et éliminer la pêche illégale, 
non régulée et non documentée (IUU fishing) en accord avec le Plan d’Action 
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International contre la pêche illégale (IUU). Ceci est un souci particulier pour 
les états en développement, spécialement les états insulaires des pays en 
développement, qui dépendent fortement de leurs ressources de pêche pour 
leur sécurité alimentaire, leur bien être économique et leur développement. 

 
8 Dans la région de l’Océan Indien, les principaux bénéficiaires du modèle actuel de 

pêche pour les stocks de pêche migrateurs de grande valeur commerciale ne sont 
pas les états côtiers dont les territoires principaux sont en Océan Indien. Au cours 
de ces dernières décennies, les prises de thonidés par les nations de pêche longue 
distance dans la région ont augmenté. Cela ne devrait pas être interprété comme 
un droit d’usage au sens où l’entend la Convention de 1982. Les décisions 
concernant l’accès à ces ressources devraient plutôt être motivées par: 

 
# L’existence d’une véritable tradition de pêche pour ces ressources; 
# La dépendance de l’économie d’un pays donné par rapport à ces ressources; 
# Le potentiel de développement social et économique des états insulaires et 
des autres états en développement de la région. 

 
 
9 Les éléments existent que les accords de pêche signés par les états côtiers avec des 

nations de pêche longue distance n’ont pas été dans le meilleur intérêt à long 
terme de leurs économies ou à l’avantage des communautés côtières de pêche. 
Cela s’explique par le fait qu’une pression déloyale a été exercée en liant les 
conditions de ces accords d’accès avec des éléments d’aide au développement et 
de concessions commerciales, en contravention avec les instruments 
internationaux existants. Afin de créer des accords de pêche équitables, il est 
nécessaire que: 

 
# Les états appliquent les articles 11.2.7 et 11.2.8 du Code de Conduite de la 
FAO pour une pêche responsable, décourageant les états de conditionner 
l’accès aux marchés à l’accès aux ressources. 
 
# Les états devraient développer des politiques nationales de pêche dans 
lesquelles les droits des communautés côtières de pêche et leurs besoins sont 
pleinement pris en compte avant d’entrer dans aucune négociation qui octroie 
des possibilités d’accès pour les nations de pêche à longue distance. 
 
# Les états devraient assurer la transparence dans leurs interactions avec des 
nations et entreprises de pêche longue distance (accords de pêche, constitution 
de sociétés mixtes, etc) afin de combattre la corruption; 
 
# Les conditions de travail à bord des bateaux de pêche longue distance 
devrait ête conforme aux déclarations et aux standards de l’Organisation 
internationale du travail et aux autres normes et lois internationales. 

 
10 Les communautés côtières de l’Océan Indien gagneront à avoir de plus grandes 

interactions et partages d’expériences, d’information, de “capacity building”, de 
savoir faire et d’alternatives de développement. Nombre de pays de la région 
Ouest de l’Océan Indien peuvent aussi tirer les enseignements des expériences 
négatives dans les pays d’Asie pour poursuivre les stratégies de développement 
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dans le domaine des pêcheries. Un exemple d’impact négatif vécu en Asie est 
celui que l’aquaculture industrielle de crevettes a eu sur les habitats et la vie des 
communautés côtières. 

 
11 En gardant à l’esprit ces différents éléments, ainsi que de nombreux exemples 

positifs d’alternatives de développement durable basé sur les communautés, il est 
impératif de renforcer une coopération sud-sud appropriée. Cela est 
particulièrement pertinent dans le domaine des ressources humaines et du 
“capacity building”, de l’utilisation de technologies environnementalement 
appropriées et sélectives, de la conservation des ressources et des mesures de 
renouvellement de l’écosystème. 

 
12 En adoptant cette déclaration au cours de l’Année Internationale des nations Unies 

pour le Dialogue entre les Civilisations, et alors que la paix mondiale est en péril, 
nous sommes spécialement conscients de la responsabilité et du devoir que nous 
avons de promouvoir la coopération entre les nations et de forger l’unité des 
communautés côtières pour l’avenir de l’Océan Indien. 

 
 
 
Chennai, INDE        13 Octobre 2001 
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MANIFIESTO 
 
 
1. Nosotros, los participantes de 13 países de la región del océano Índico -
Mozambique, Sudáfrica, Kenia, Tanzania, Madagascar, India, Paquistán, Sri Lanka, 
Bangladesh, Tailandia, Indonesia, Maldivas y Seychelles-, junto con delegados de 
Francia, Bélgica, Gran Bretaña y Noruega, nos hemos congregado en Chennai 
(Madrás), India, del 9 al 13 de octubre 2001. Nos hemos reunido aquí, en 
representación de sindicatos, institutos de investigación y universidades, ONG y 
gobiernos, con el ánimo de discutir y estudiar medidas orientadas a forjar la unidad 
entre las comunidades costeras en aras de un uso sostenible y equitativo de los 
recursos pesqueros de la región del océano Índico. 
 
2. La región del océano Índico encierra una gran diversidad biológica y marina, así 
como el mayor número de especies marinas de valor comercial del mundo. En la 
región, los productos pesqueros constituyen una importante fuente de alimento y de 
empleo, de ingresos y de divisas extranjeras. Asimismo, esta zona alberga al mayor 
número de trabajadores de la pesca del mundo que, en su mayoría, se encuadran en el 
sector de pesquerías a pequeña escala y utilizan una enorme variedad de 
combinaciones de artes y barcos. Un porcentaje significativo de la población de la zona 
vive en condiciones de pobreza. Desde un punto de vista medioambiental y 
socioeconómico, las comunidades pesqueras de la costa constituyen uno de los 
colectivos más vulnerables. 
 
3. Un rápido crecimiento económico ajeno a criterios de equidad y propulsado por los 
procesos de liberalización y globalización ha acelerado la expansión indiscriminada de 
actividades económicas en las zonas litorales. Entre estas actividades cabe citar el 
rápido desarrollo urbano, el aumento del número de unidades industriales 
contaminantes, el auge del turismo de lujo y la expansión de la acuicultura industrial de 
camarón. Estos fenómenos han precipitado la degradación de los hábitats marinos y 
con frecuencia han conllevado el desalojo de las comunidades pesqueras de la costa de 
sus espacios tradicionales de vida y trabajo. Con el fin de regular estas tendencias se 
hace imprescindible: 
 

• elaborar leyes y acuerdos institucionales eficaces articulados en función de un 
enfoque integrado del acceso y el uso de los recursos. Este enfoque debe 
englobar los aspectos marítimos y terrestres de la zona costera y también 
contemplar el dinamismo de su interrelación. 



• instaurar mecanismos participatorios en el proceso decisorio que regula el uso 
de los recursos costeros, en consonancia con el principio de subsidiariedad, con 
el objeto de asegurar la representación de las comunidades pesqueras 
tradicionales y, en especial, de aquéllas implicadas en las pesquerías a pequeña 
escala o artesanales. 

• garantizar el derecho prioritario de las comunidades pesqueras costeras con 
respecto a la zona del litoral que habitan y a los recursos acuáticos de cuyo 
acceso han disfrutado tradicionalmente para ganarse un sustento; y 

• plantearse como prioridad que las comunidades pesqueras costeras puedan 
disfrutar de unas condiciones de vida dignas y salvaguarden sus propios 
intereses de desarrollo. 

 
4. La región del Océano Índico se caracteriza por unos ecosistemas frágiles y 
sumamente productivos, marcados por unas complejas interrelaciones entre especies y 
hábitats. No obstante, en casi todos los países de la región del océano Índico, los 
recursos pesqueros de las áreas costeras están sujetos a una gestión deficiente y se 
encuentran sobreexplotados. Estos recursos, que constituyen el principal sostén de las 
familias de pescadores, muy a menudo están sometidos a la incursión de buques 
pesqueros a gran escala, nacionales y extranjeros, que se sirven de artes no selectivos y 
destructivos, como por ejemplo el arrastre de fondo. Estas prácticas tan poco 
sostenibles con frecuencia estropean artes de pesca a pequeña escala y, a veces, 
propician colisiones que pueden acabar con vidas humanas. Aunque se sabe que las 
aguas de altura todavía albergan recursos no explotados, las medidas de gestión 
destinadas a ellos son deficientes, cuando no inexistentes. El océano Índico contiene 
importantes recursos minerales y petrolíferos en proceso de explotación. Asimismo, en 
él el transporte marítimo y el vertido de desechos urbanos, industriales y tóxicos son 
muy intensos. Con el fin de defender el sustento de las pequeñas comunidades 
pesqueras a pequeña escala y de mantener la productividad y la integridad del océano y 
de sus recursos, es fundamental que: 
 

• los Estados ribereños adopten un enfoque con relación al medio ambiente que 
sea socialmente justo en cuanto al uso de los recursos y a la gestión de los 
recursos pesqueros; 

• los Estados prohiban los artes destructivos, como el arrastre de fondo, y que 
evalúen y reduzcan la sobrecapacidad, de acuerdo con el Plan de Acción 
Internacional para la Ordenación de la Capacidad Pesquera de la FAO. Por 
motivos de orden social, económico y ecológico, los Estados deberían dar 
prioridad a la reducción de la capacidad de la flota industrial que participe en 
las mismas pesquerías que el sector a pequeña escala. 

• los Estados alienten el uso de tecnologías extractivas a pequeña escala, 
selectivas y sostenibles, que generen actividades anteriores y posteriores a la 
captura, de forma que mantengan y amplíen las oportunidades laborales en el 
seno de las comunidades pesqueras; y 

• los Estados eviten la contaminación derivada de actividades como el transporte 
marítimo y el desarrollo de infraestructuras, la extracción de recursos no vivos, 
el vertido de tóxicos y otros desechos y la introducción de especies exóticas, en 
consonancia con las convenciones internacionales que las regulan y con otros 
instrumentos, como el Plan Global de Acción para la Protección del Medio 



Ambiente Marino de Actividades Terrestres (cuyas siglas en inglés son 
GPA/LBA). 

 
5. El papel de la mujer en las actividades económicas de las comunidades pesqueras de 
la costa varía en dependencia de la región y de la cultura. Aun así, su vital importancia 
para el sustento de las comunidades es universal. La degradación de los ecosistemas 
marinos junto con el desalojo de las comunidades pesqueras de sus espacios 
tradicionales de vida y trabajo han repercutido negativamente en el volumen de 
responsabilidades y en la calidad de vida de estas mujeres. La casi absoluta carencia de 
datos y de reconocimiento a la labor femenina dentro de las comunidades pesqueras 
hacen que la realidad de la mujer sea muy poco conocida. Por ello, resulta 
fundamental: 
 

• reconocer y valorar el trabajo de la mujer, así como crear una base de datos 
sobre su labor en las comunidades pesqueras de la costa; 

• salvaguardar el espacio que la mujer ocupa en las pesquerías; 
• asegurar la participación femenina en la gestión de los recursos y en otros 

procesos decisorios, y 
• mejorar las condiciones laborales de las mujeres que trabajan en plantas de 

procesado de pescado, ya se encuadren en el sector formal o en el sector 
informal. 

 
6. El tráfico no autorizado de las embarcaciones pesqueras a pequeña escala a través 
de las fronteras nacionales y la subsiguiente detención y castigo de los trabajadores de 
la pesca por parte de los Estados han adquirido gran relevancia para muchas 
comunidades costeras y las administraciones que se ven enfrentadas a este tipo de 
situaciones. En gran medida, estas detenciones se derivan de la declaración de las 
zonas económicas exclusivas (ZEE), que muchas veces barran a los pescadores 
costeros el acceso a sus bancos de pesca tradicionales. Sin embargo, también deben 
atribuirse a las mejoras en la capacidad extractiva de las flotas artesanales locales a 
pequeña escala y al agotamiento de los recursos pesqueros locales de la costa. Este 
intrincado problema precisa soluciones que contemplen la especificidad de cada caso y 
que protejan los derechos humanos de los trabajadores de la pesca. Por ello, es 
imprescindible que: 
 

• la implementación de las leyes que aborden el problema del arresto y detención 
de trabajadores de la pesca en aguas de otros Estados costeros se ajuste al 
Artículo 73 de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar 
(Convención de 1982) y, entre otros documentos, al Convenio Internacional  
de Derechos Civiles y Políticos de las Naciones Unidas, de 1976, y al Convenio 
Internacional de las Naciones Unidas sobre Derechos Económicos, Sociales y 
Culturales de 1976. Las sanciones impuestas a la pesca ilegal deberían regirse 
por criterios de necesidad y proporcionalidad; 

• los Estados desarrollen los mecanismos adecuados para dar prioridad a la 
liberación y repatriación de los pescadores arrestados; 

• se admita que el rígido cumplimiento de la observación de las fronteras 
marítimas en aguas históricas con respecto a las comunidades que viven y 
pescan cerca de estas fronteras puede acarrear consecuencias trágicas. Se 



reconozca que deben satisfacerse los intereses de estas comunidades, su 
seguridad y otras cuestiones de orden nacional. 

• en los juicios contra pescadores arrestados en aguas territoriales a bordo de 
embarcaciones a pequeña escala y acusados de pesca ilegal, no se apliquen las 
leyes correspondientes a la inmigración ilegal. En estos casos, la pesca ilegal en 
aguas territoriales, y no en la ZEE, no debería castigarse de forma incluso más 
severa que otros delitos similares perpetrados en la ZEE.  

• los trabajadores de la pesca no se conviertan en víctimas de las disputas sobre 
fronteras marítimas que enfrentan a los Estados. Con relación a este tipo de 
bancos de pesca, los Estados deben suscribir acuerdos que otorguen a los 
pescadores acceso a los recursos, siempre que éstos lo necesiten para ganarse 
un sustento. 

 
7. La aparición de embarcaciones pesqueras relativamente pequeñas con la resistencia 
necesaria para efectuar salidas prolongadas y que utilizan artes selectivos ha 
demostrado que las grandes flotas industriales, a menudo procedentes de Estados no 
ribereños, pueden resultar superfluas para la explotación de los recursos altamente 
migratorios. Con el objeto de promocionar este pequeño sector a pequeña escala de 
países en vías de desarrollo y que actualmente se encuentra en expansión: 
 

• los Estados costeros con recursos excedentes deberían considerar la posibilidad 
de conceder un acceso preferente a este tipo de embarcaciones pesqueras 
artesanales / a pequeña escala, capaces de faenar en alta mar, mediante el 
control y bajo la responsabilidad del Estado cuya bandera ondeen. 

• los Estados deberían, ahí donde se den las condiciones necesarias, suscribir 
acuerdos que permitan a su flota de altura a pequeña escala participar 
legalmente en  este tipo de pesquerías de forma responsable;  

• los Estados no deberían exportar su exceso de capacidad ni métodos de pesca 
destructivos; 

• teniendo en cuenta que parte de las causas del tráfico transfronterizo estriban 
en la gestión deficiente de las ZEE en muchos países, los Estados costeros 
deberían mejorar la gestión de sus recursos pesqueros, ejercer un control 
efectivo sobre su flota y avanzar hacia unas pesquerías responsables, y 

• los Estados deberían estar capacitados para prevenir, desalentar y eliminar la 
pesca ilegal, no registrada y no regulada (en inglés IUU) en concordancia con 
el Plan de Acción Internacional para Prevenir, Desalentar y Eliminar la Pesca 
Ilegal, No Declarada y No Reglamentada  (PAI-INDNR). Este punto reviste 
una importancia especial para los Estados en vías de desarrollo que dependen 
en gran medida de sus recursos pesqueros de cara a su seguridad alimentaria, 
su bienestar económico y su desarrollo. 

 
8. Los principales beneficiarios de las pautas que actualmente se observan en la 
explotación de stocks altamente migratorios en el océano Índico no coinciden con los 
países costeros cuyos territorios yacen principalmente en esta región. El rápido 
incremento que han experimentado las capturas de atún correspondientes a las 
pesquerías de altura de países remotos no debería interpretarse como si éstas gozaran 
de un derecho instaurado y habitual en el sentido explicitado en la Convención de 



1982. Muy al contrario, las decisiones relativas al acceso a estos recursos deberían 
regirse por: 
 

• una verdadera tradición en la captura de estos recursos; 
• la dependencia de la economía de un país de estos recursos; y 
• el potencial de desarrollo económico y social para los pequeños Estados isleños 

en vías de desarrollo y otros países en vías de desarrollo de la zona. 
 
9. Resulta evidente que los Estados costeros de la región han suscrito acuerdos 
pesqueros con naciones pesqueras remotas cuyo contenido no favorece los intereses a 
largo plazo de su economía ni tampoco de sus comunidades pesqueras de la costa. Con 
frecuencia, este comportamiento ha dado lugar a presiones injustas ocasionadas por las 
condiciones anexas a los acuerdos de acceso pesquero que abordan temas de ayuda y 
comercio, en detrimento de los instrumentos internacionales. Para que los acuerdos 
pesqueros sean justos: 
 

• los Estados deberían aplicar los artículos 11.2.7 y 11.2.8 del Código de 
Conducta para la Pesca Responsable de la FAO, que no recomienda a los 
Estados que impongan la condición de acceso a los mercados a cambio del 
acceso a los recursos; 

• los Estados deberían elaborar políticas pesqueras nacionales en virtud de las 
cuales los derechos y necesidades de las comunidades pesqueras se tengan en 
cuenta previamente a la negociación de cesión de acceso pesquero a naciones 
pesqueras remotas; 

• con el objeto de combatir la corrupción, los Estados deberían garantizar una 
plena transparencia en sus tratos con compañías de pesca de altura, en la 
creación de compañías pesqueras conjuntas y en la redacción de acuerdos 
conjuntos; y 

• las condiciones laborales y de servicio a bordo de buques pesqueros de gran 
altura deberían ajustarse a reglamentos, procedimientos y prácticas aceptadas 
internacionalmente, en especial los adoptados por la Organización Internacional 
del Trabajo (OIT). 

 
10. Las comunidades costeras de la cuenca del océano Índico se proponen beneficiarse 
de una mayor interacción e intercambio de información, experiencias, capacidades, 
habilidades y alternativas de desarrollo. Muchos de los países de la cuenca occidental 
del océano Índico también pueden aprender de las desafortunadas experiencias vividas 
por los países asiáticos al aplicar estrategias de desarrollo en el ámbito de las 
pesquerías y la industrialización. Casi inmediatamente después de aplicación, estas 
estrategias tuvieron un efecto muy pernicioso sobre los recursos y los ecosistemas 
costeros. Valga como ejemplo el negativo impacto de la acuicultura industrial de 
camarón sobre los hábitats costeros y el sustento de las comunidades costeras. 
 
11. Teniendo en mente todos los puntos enumerados, así como muchos ejemplos 
positivos de alternativas de desarrollo sostenible ancladas en la comunidad, resulta 
sumamente necesario afianzar una apropiada cooperación Sur-Sur, que adquiere una 
relevancia especial en los ámbitos de formación de los recursos humanos, uso de 
tecnologías adecuadas y selectivas con el medio ambiente, intercambio de experiencias 



relacionadas con proyectos de desarrollo comunitario y medidas de conservación y 
rejuvenecimiento de los recursos. 
 
12. Al adoptar este Manifiesto en el Año de las Naciones Unidas del Diálogo entre 
Civilizaciones y a la vista de los actuales desafíos que ponen en peligro la paz mundial, 
somos especialmente conscientes de nuestra responsabilidad y nuestro deber de 
continuar promoviendo la cooperación entre diferentes naciones y de forjar la unidad 
de las comunidades costeras en el futuro del océano Índico. 
 
13 de octubre de 2001 
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� END RV KGNT LG�U O�GPIKD UJM�D �� O L\1G�V OKVND � IXGLHÑÎOD, RO .T ZP�V OGM, IOND KG,
JHNDLGNVKG, XHY�LD O , END RVKGM, PGOV LD�GNK, w �[OGM, Q[�D �GIRD <K, �GKV �ND �K,
END áN6 LVKGM, XG�RV MKVN L\ L6 I,�D LX· P�[<IKND, IQ�D FV KIXND, WODL�D UGF2GNV IKND,
INGD  IMND PHÓ.V NVIKGD FV�KVND M4 ZP END RVKGI× ISND NGKV\VR6 ���� 7OD I�GD Q  XL � LV J ��
RV NM�R6 XT.�HLT INXT. ÍMU L[Ü2GN, P IKD &,. ZGK�N, Ü<DM ÜR+G�, UGF+ INGMN ZGK�N,
UGF+ ZGK�N M�V ND PHÓ.V ZPI�D ZUXT . M4IKD END RV KND LG�U O�GPIKD IMU�G<�V � ÍMU
P�FGMJ �V ULGUM L\ LG2GU.�D MKOD ZH�V M ÍMU LÑP�D :PIKGD �6 OU �HN6XJ ZM<+
WOXT � OX I�GYNH�6 X PV �V QRM ILGKG QH�6 X ÜK.

� END RV KGNT LG�U O�GPK � � E�G E\� IIFM ÜÜ2�D MKOD L\ Ü<G� P�XG.IKD MGNVF X�D L+
LÑP�D ÜI<D ,R �V IQN QM INGU\LOV. IXX X�D L+ LÑP� FN�GMJ ZG\GUK LHPK6 XJ IXNDX
�OV KG, ZGRGKÑ L\ ÜIRD < ÜNV XKR :PKN XG �KOV. IXX O�GPK ��D O� I�GD OIKD MHÆX
ÍMU FN�GMOD LVÃN P�IRD <KOD M<IKND R \HRV NDÜK \HOV K. IXKVND MHÆ L[/+GMOD ÜÜ2
M �M�V ND KT�D ÍMU ZGÑPND N \G KG��G 1GÜ�G OUN LT ¡ PUVXG. ÍMUKV NDI×. XT \T áQY ÍMU
P�FGMI�ND Ü<G� P�XG.KOD RV �V ÙOÓND F6M�D MN Z�U, 7MTND E�GX�D X P6 Æ�1GMKJ P�D M4
FNIOG¾*G<KOD I×.

� I�GD �6KOU.IKD \G NV R\LD IM�RGIÑ P��V P�K I�L LXGNG�D X�GMK \G LG2GU.K IM�D
P�XG.M�D ZM2GNKOD ZH�V INGOUÓND L6!� ZG �V O M 2NKOD �QG ZH�. IÑ � � M4 O�VKGRGXKND

Z�U L6!� NG�UV O L[M 2NK, á,. OGUO O XGND � WDOO M 2NK ÛX, LT I/GD PI1GD �6 L[SGUO

M+GPGUK M 2NKÛX L\ F�F6 Û ELD LND O XGND �K M+GPD � ÛX OHP6 IPIND. IXX ��D MK,
IMU� ZG<V �� PUV LU PRD 2�VK ÜNG<ÛX ÍMU FN F6 Ü�K ZM�HND ��ÛX P GUÑPUV O F6 MN
O�XM�V ND ÍMUKV ND EM�D ÛX MHNV O�VKG OÆNÑ OUZH�.

IXX ��D MK ÜÌX�D OV U6 XJ Z�+GM<+IKND X O� KT � IRD MNTIKD,

� IMU�G<�V � P�IRD <IKD I�GYÎX L\ XT\T á KN L[!JO IROOD Z�U M4 ��V O O�GP6 K

PRD 2�V K�D LR\G M4 P�I×<KR, WX LÑP�D 1GÜ�KR, WD OGQRD 2 LÑP�D 1GÜ� O�XKOD � �V ND
LVá OV U6 X LR\G W�RGK6 N6�VU6�V LOLD OV U6 X \G ZGK�NV O M+T\KND LD�GPV � OV U6 X L\�V O

OV U6 X.

� IMU�G<�V � LÑP�D 1GÜ�K �HN �6 U. �HN6 IÑR6 LÑP�RGKV O IMU�G<�V� P�FGM�D,
ÜI<D ,IKND X LT ¡ PUV XG. ÍMU O XGND �IKD NV KH�6 LVÃN P�FGM�D NV IKGD FNK L\�V O OV U6X

LR\G L\IKGD �V �G X4�2 XK X� PRNÑM4 L\1G�6 �DM KGND ��.KOD LD �GPV � OV U6 X.

� IMU�GL<�V� ÍMU FN�GM PGUÑPUV OM LVK F6ÜOGM LR\G 1 OD �V ÜR6XJ PT UHáÛ ZH�V
IMU�GLND N F�F LÑP�D, 7MTND I�D P�XT / ZKV �VMGLV OXOD QMJ L\�V O OV U6 X.

� IMU� ZG<�V �M F6M�DMN FN�GMJ K\P�D RVÜ IPM�OD �� OV U6 XJ L\ 7MTND J ZM<+MN
L[M 2N O�V KGRGXKND ZGU&,G OVU6 XJ X4�V O�DMK R6X L\�V O OV U6 X.
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� END RV KND LG�U O�GPIKD M4 �&,. Z�U F6 Û ÜI<$ , L\ PUVLUK Z�UM4 L[O6  . LÑQND 2�G
ZH�V OUND NGM4 E\� OURV K IIFM ÜÜ2�D MKNDR L[I×R6 E\� P�RGK6 �GMKOVND R KT �D PUV LU

PRD 2�6 ND I×. IOILD MTMR IXX PUV LUIKD M4 LVK¡X UJM�D MGI�D IMU�GLND N ÍMU LÑP�D \V

á M� O�XNGOU.KOD R, ZÌ1GÜ�KOD R ROD NJ ZH�. IXX LÑP�D ÍMU PMT�D M� P�2GNX
F6MINGD PGK MT MR 2U.6 K INGMN P� � IJ�GD�V[OU.K MHNV ÜNG<OGU6 ÍMU �G&,.K 1GÜ�G

OUN IRD <6K L\ ÜIRD <6K ÍMU KG��G ÜLV ND IXX LÑP�D RHÆ I�L 1GÜ�G OV U6 IÑ IKIRD.
IXMHNV �V ULGU INGMN O�V KGOGUOÑ 1GÜ�IKD R6 LT¡PUV XG. ÍMU ZGÑPND NM�J Z�G1\GNV

LVáMN Z�U, WOV INO �HÂX � �V ND F6Ü� \GNV R LV áI×. ZODIMU� P�IRD <KND \V 1GÜ�KJ ING��D

LÑP�D ZH�V QM RND NGMTMR WD LR\G O�X.GOU. L[Ü2GNKND INGXH�. WILD NH�VNÑ WD MG

á M�K. END RV KND LG�UIKD MHR��D I��D \G /.V F LÑP�D R RHNJ 1GÜ�KJ �NV ÓND PM�6.
P�MG\N XG2+KOD I�L 1GÜ�G OUNMG IXND X NG�UV O, OG ÓO \G Ü,L\�� ZPÚM+

ZMI<D ,.K OV U6IÑ XG2+KOD I�LR END RVKND LG�UK O�V KGOUKV.

LT¡PND N ÍMU FN�GMI�D F6 MN ��D MK ZGU&,G OV U6 XJ L\ XT \T á L\ W\V LÑP�D M�
PRGK6 �GMK PM�D MGI�N KGXJ ZM<+ NÑ,

� O�GP6 K UGF+KND ÜLVND ÍMU LÑP�D O�X.GOU.K \G LÑP�D 1GÜ�K LR\G LXGF
LG2GU.�D MIKND KT �D PUV LU PRD 2�V X� PRNÑ M4 O�XKND IKGRG�� KT � K.

� UFK ÜLV ND P� �D IJ�GD �VND OU.K MHNV ÜNG<OGU6 ÍMU ZGÑPND N \áNGI�N ÍMU 2GUV �GMK
O�X.GOU.K PV �V QRM ZND �  FG�V O O�V KGOGU6 LH�LT XJ ZNTM KG��G ZÌ2GUV �GMK
�ODILD UHOU WK WK ZYT OVU6X LR\G OV �KGO� KT � K. LXGF ZG �V O \G PGUV LUV O OUH.T
L�OG Q�G LT ¡PND N ÍMU O XGND �IKD IKR6 IÑ P�XG.KJ ZNTM P�XT /M L�OG OG ÕO KG��G
IKRÛX ZMX O� KT � K.

� ÍMU FN�GM � � LT ¡ PUV XG. MU.6 K \G �V ULGU XLT ND IN�6IÑ �G&,. O�X RV UV �HND ÛX
O� KT � Z�U, WK ÍMU P�FGMI�D ZLD MNT IN�6 IÑ P4 M \G P<DSG�D O�VKGOGU6 LQR�G
M 2NK IOIUN L\ �OV KG ZMLD �GMND PM�D MG �HN6 XJ I\D� ÜK KT� K.

� UGF+KND ÜLVND LG�UK á,.K MN O�VKGOGUOÑ MH�HOD ÛXJ PV KMU �� KT � K. WD MG
I�GYÎX ZG<�V� OJKT� M�V ND XT\T á PUV LUK L[U&,.K OV U6 X LR\G LÑX� OU ZH�V F��D
O�V KGOGU6 LH�LT XJ \G IMN�D FG�+ND �U �V ÜLT Ñ \G WO��GM�J ZNTM LV áO� KT � K. XT\TIRD
P�MG\. OJKT � KÃ�� P\LTOÑ L[M 2NK, F6 Û INGMN ÚM+ NV LDLGU.K Ü, ZPÚM+ \G
IMN�D ZPÚM+ I\�6 XR IXKJ ZK�D K.

� XT \T R ZG<�V � ÍMU P�FGMND \V OGND �GMNDJ ZG �V O O�V KGOGUOÑM�R6 PHMIUN OG +K ZNV O �D
P�IRD <KND J \G L[LD O'�6 NDJ IMNLD M4M�D, F6ÜOGM �V ULGU QMJ P�D OV U6 IÑR6 ZHKJ PHMIUN
O +K I�GD O ÍMU P�FGMX ��D O� WO LXGNK. XT \T áQY PGUV LUV O PRD2�6 ND ÜNG<K L\ ÍMU
FN�GM ZM�HND ��ÛX ÍMU OGND �GMI�D F6MN ��D MKIKD � .G�D XO�D MKJ L\ OG +K
Q\T ��D MKJ Z\V �OU I�L Q�PG ZH�. OGND �GMI�ND IOIUN OG +KND ÍMU P�FGM � �
PV �V�HN6 XOD INGXH�V ÛX L\ ZHKI�ND EJT MN OG +K PV�V QRM NV <D ³�M I�GU� UH INGXH�V ÛX
I\GD E�G LT ¡ P�XG.KOD PX.OD PV �V Ö8T ÛX NV LG WD PV�V QRM ZM2GNK IKGXT OV U6 X ZM<+ I×. IÑ
LÑQND 2IKND O�KT � P�2GN R( Z�U

� IMU�GLND N P�FGMND \V ÍMU OGND �GM IKIRN OG +KND \V MÃNGOX \áNGI�N 7MTND I�D
OG +K PV �V QR I�GU� UH I�GNT MOD M 2NK OVU6 X.

� ÍMU OGND �GMJ RHNJ \V ÓM ZH�V ��DMK ZGU&,G OVU6 X L\�V O OV U6 X.

� LÑP�D O�XNGOU. O�VKGM�V IKDR6 L\ �6 U. �HN6 IÑ O�V KGM�V IKDR6 OGND �GMI�D L\1G�6 �DMK
L\�V O OV U6 X.

� L[Ü2GNG�D XO L\ L[Ü2GNK INGM4 ZÜÌX�D Z[< IRIO\VX OGND �GMI�D OG +KOD MN XLT ND
LHOL6IÑ O�V KGM�VIKD NVKT� OGND �GMNDI�D �OV KGI× ��D MK RV KT .T OV U6 XJ O�VKG OV U6 X.



Page 3 23 October, 2001

� LT¡PUV XG. ÍMU KG��G XT \T áL6 XG :�D �[!.K OUÓND LV �B OUN ÍMU OJKT � I\D� IMND
UFKND I�ND RYT MÑ �QN, LV U��ÛÑM�J 1GFNK MN ÍMUKV ND �X P�FGMJ�D IXX P�<D.M�R6
XHRV \�D OUHMND MN Q�2GU6 NDJ�D P�<D .KOD Û ZH�. ���� LG�U N6 �VK LÑQND 2M PHMH�D M4
WODL�D FG�6 NDI�D LÑIÑ�NIKD R6 ZNN+ ZG �V O O�GPKOD AEEZ	 LR\G PHNM4 XT \T á L6 XGMND NVLG
IXX P�<D .K Ü<G� M<IKND ZH�V M4MGKHKV OVM \HO. :RG\U.KOD M<IKND ���� LÑXT�V IKDR6
IMU�GLND N ÍMU FN�GMJ \V ÓM �V Q4 LÑP�RGKV O X�D L+ ÎÑ 7MTND J Z\VÓMN ZGOGUKJ OJKT� 
OU ZH�. IOILD I\GD IOILD MTMR IXX LT ¡ PUV XG. ÍMU WD OOKND \V 2GUV �G M 2NIKD R
WIXND X IMU�GLND N IRD <6K ÍMU LÑP�D \6NÛIÑR P��V P� ZH�V O� P6 YNK NVLG LV á MNDNOD R
I×. ÍMU FN�GMI�D XGNM \VÓOÑ LT �O6 X LR\G IXX L[O6  . P�<D .KJ LD �V ULGU ÜLÙÑ �QG
�HN6 XJ ZM<+M ZH�. WILD I\KV ND MHR��D MNT IKD.

� ���� LÑXT �VIKD �� M�ND �VIKD IPND MGR6 ZH�V ZGOGUKJ ZNVO �D UJM� XT \T á �6UKJ I�GLD
LVÃN ÍMUKV ND Z�D �G LV U�� OVU6 X LR\G LOLG ZH�V N6�VKJ ZNTO� �M O�V KGXG �KND J
W�ØXJ OJKT � O� KT � K. WILD �D NH�VNÑ ���� <V,D *GSGUK \G IRD<PG�N6 K ZKV�6ND
LÑQND 2 FG�+ND �U �V ÜLTÑ M�ND �6NDJ �H�IPN ZGOGUKJ L\ ���� ZG �V O LXGF6 K L\
L[LD O'�V O ZKV �6 ND LÑQND 2 FG�+ND �U �V ÜLTXJ ZNT M N6�V LHOL6 X O�KT � K. N6�V ÜIUGD Í
XLTND ZH�D �6 X LR\G RYT MÑ P�XG.K MURJ �H�IPN ZGOGU P��V P�D �VKOD X� URG PHM�V K
KT� K.

� Z�D �G��D ÍMUKVNDJ NV R\LDÛ NHM� �X UJJ OÆNÓND PHÓ.6 XJ \HOV MN ZGOGUIKD
KGND��.KOD LHOL6XJ X4�V O�DMK R6XJ UGF+KND ÜLVND O�V KG O� KT � K.

� ÍMU FN F6 Ü�KJ LÑQND 2 IIW�V \GLV O XT\T á L6 XGMND \V RHÆI�L O�VKGI× IKRÛX WMHNV
P�IRD <M� LV ÃN ÍMU P�FGMI�D F6 Ü� \G ÍMU O XGND�K RUH.T ZP\LT �GMKNDJ �ODÛXJ
I\D � ÜK \HOV QHÜND 7MTND I�D ZM<+�G�D, IMN�D UJM� FG�V O ZGU&,GM�D LH�OV �D�J
�NV ÓND O�V KGO� KT� K.

� IRD <6K F��6 UIKD N6 �V ÜIUGD Ì ÍMU OJKT � M� IKIRN LT ¡ PUVXG. ÍMU WDOO 1GÜ�G OUN
ÍMUKV ND Z�D ZY[� MJ P�D ÛIXND PLT M, N6�V ÜIUGD Í L[O�Ó.OKND J ZRG� N6 �V K KJI�D
7MTNDJ RYT MÑ INGO� KT� K. WMHNV ZMLD �GM�R6 ÍMU IXI\KT IÑ IKáIND IRD<6 K F��6 UIKD
INGMN ZNN+ ZG �V O O�GP L6 XGI×R6 NÑ RYT MÑ R6X INGO� KT � K. IRD<6 K F��6 UK � �
LVá OUN N6 �V ÜIUGD Í OJKT � M�J RYT MX �UXOD RHÆ Ü \HOV NXT�D ZNN+ ZG �V O
O�GPIKD R6 IXMHNV ZMLD �GM�R6 �QGIRN RYT MÑ ZNN+ ZG �V O O�GPK :�D�[!.K O�
ÍMUKV NDJ �QGIRN ZYT MÑM�J MYG RHÆ INGÜK KT � K. WMHNV RYTMÑ R6 X IKGD �+ NH�.

� UGF+KND Z�U PHMH�D IMN XT\T á L6 XG ZU��KND J ÍMUKVND \MT�D OGUKV ND OU ING�� KT � K.
7MTNDI�D F6ÜOGM I�NKGXJ ZM<+ X�D L+ LÑP�D ZH�V LD�GNM�J ��GÛXJ ZM<+ L(X
P\LT OXOD X UFK ÜLV ND LPKG RVK KT � K.

� L[M 2NK MN UJM�D RV � OG�6 N RHU6 IÑ \HOV KGM L\V � LGIPD &,M O YG KG��G NV PRÛIXND L\
2U.6 K ÍMU O�X 1GÜ�G OV U6X X�V ND, XT \T áL6 XGMJ IRD <L6XG XGKV Ñ INGXH�V UJM�D X\G PUV XG.
ÍMU KG��G X�V ND E\� L[O�X.V O \HOV KGMOD ZH�V X�D L+ LÑP�D ZNM<+ QM IPND MG R6 ZH�.
IXX XT \T RJ �X IRD <L6 XG L\V �, L[M 2NK MN UJM�V ND Î\V MN IXX O YG PUVXG. Z[<IKD
O�V KGOGU6 �DMK RV UV �HND ÛÑ MLD;

� �XNDJ Z�V UV OD� LÑP� L\V � LT¡ PUVXG. \G XT \T RJ 7IUG�D � IRN WMHNV ÍMU KG��G
M�J �X XT \T R 1GÜ�K L_\G IMU�GLND N UJM�V ND EYOY L�LGR6 X L�OG QH�6 X O�
KT� K. IXMHNV ÍMU KG��GMND\V PG�NK \G M�O6 X ZRG� ÍMU 2FK RU. UFKJ PHMI .

� Z�V UV OD � X�DL+ LÑP�D L\V� UJM� ÍMU OJKT � OV U6 XJ LVK O YG PUVXG. RV � áU
KG��GMND J EY P�LD �G L�LÓND WMHNV ÍMU OJKT � NV �+GNT O� �M L\ M�O6 IXND KT� M
OJKT� OV U6 X �\MT UH OV U6 XJ ÍMU WD OO LX� WMHNV UJM�D �VÜLT XOJ W�ÖK KT � K.

� �XNDI�D Z�V UV OD� 2GUV �GM \G ÜNG<OGU6 PND N O�X ZPNKNK INGOV U6 XJ UGF+KND OJKT� 
O� KT � K.
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� ÍMU KG��G IRD <L6 XG XT \T áL6 XG :�D �[!.K OV U6 XJ KÑ�UXOJM�D RGKO MNT IKD ZNN+
ZG �V O O�GP M� á M� ��NK QM I�D UHÑI�N IMU�GLND N UGF+KND �X ÍMU LÑP�D
O�XNGOU.K M 2NK OU�� KT � Z�U, LV K ÍMU WD OOM� X\G ��NKOD LV á OUÓND
M�O6 XOD L\V� ÍMU O XGND �KOD IRLJ IKGXT ÜK KT� K.

� ZG\GU LT U&,V �1GMK ZG �V O < 1LG2NK L\ L[M 2NK LR\G ÍMU LÑP�D X� �RV NDX
KHIPN L[M 2NK MND NGM4 O YGáP�D UGF+KND J IXK ÜI<D ,IKND ZRG� I×.

� END R6 K LG�U O�GPIKD PM�V N MÃNGOÓND MHÆ E\� L[O�X.V O \HOV KGMOD L\V� X�DL+
ÜI<D ,KND \V P�2GN P��V �G16 ND IXX O�GPIKD X IRD <L6 XG L\V� IMU�GLND N UGF+KND INGI×.
RV � áU ÍMU O XGND �IKD NVKT� UJM� ÍMU KG��G M�V ND IO�M�D �ND PMTI�D XLTND ZH�D�6 IÑ E�G
E\� M 2NKOD X(�OR6 IPND NTÑ O�R ���� �V ÜLT XJ ZNTM WK 1GÜ�K � �VND ZKV�V K �HÐXOD
I�L Z �O�NK INGO� KT � K. IÑ IMNT MJ IXX LÑP�D L_\G M4 P�I×<K PV�V QRM �ND NG
�6 U.M� PRNX ÜK KT �DI�D;
� LÑP�D IN�6 X PV �V QRM LHQ( LÑP�RGKOD �V ÐX.
� IXX LÑP�D X� UI¾ ZG �V OK URG PHM�6 X.
� O�GPIKD ZH�V L[M 2NK MN O YG áP�D UGF+KND \G IMN�D L[M 2NK MN UGF+KND \V

ZG �V O \G LXGF6 K L[M 2N Ü1MKI×.

� IMU�GLND N ÍMU P�FGMJ I\GD UI¾ RV � OG�6 N ZG �V O ZM<+�GMKNDJ I\GD MGLV RGKO ��D MKOD
INGXH�V M MTMR RV � áU ÍMU O XGND �IKD NVKT� FG�6 ND LX� O�GPIKD IMU�GLND N UGF+KND
�V ÜLTÑ M�J W�8 ZH�V QMJ LG&,V ZH�. 7MT ND I�D IXX IM�RGX \G ZG2GU X� PRNÑM, ÍMU
O XGND �IKD NVU�ÛXJ OUNT �QN ZLG2GU. P6YNK X� FG�+ND �U WO��GMKND J PJ\HNV M
IXMHNV �V ÜLT�B ZH�V OU �� \HOV Z�U LG2GU. �V ÜLT Ñ ZH�V OU �HN6XJ NÑ,

� I�GD O ZG\GU \G O',V O X L[Ü2GNIKD M�O6 XOD L\V � ÍMU O XGND �KOD LR\G LÑP�D
LR\GM4 P�I×<K IM�RIPG� X� PRNÑ OVU6 X I\�GROV N ZGSGU 2 X PRD2�V KND \V M�ND�V
��.�.� L\ ��.�.� KN M�ND �6ND O�V KG�DXO O�KT� K.

� RV � áU ÍMU LÑP�D IN�N UGF+KND LÑP� P�I×<K �QGIRN �V ÜLT ÑM�J W�ØXJ P��X
IMU�GLND N ÍMU P�FGMI�D ZKV �6ND \G ZM<+�G LH�OV �D�J �NV ÓND FG�VO ÍMU P��V P�D�6ND
LHOL6 XJ UGF+KND PV KMU �� KT � K.

� RV � áU UGF+KND \V ÍMU LXG�Ñ LX� WDOGQRD 2M ÍMU IXI\KT Ñ O�VKG�D XO OV U6 IÑR6 L\
WO��G �V ÜLTÑ LHOL6 IÑR6 á,.K PVJT RHO6 X LR\G P4 . P GUR'<+1GMK L\ M�O6 X
L\�V O OV U6 XJ UGF+KND O�V KG O� KT � K.

� RV � áU ÍMU KG��GMND \V ILD MGMND \V NVU�MN ÍMU OG ÓOKNDI�D ILDMGMND \G MHYOJKT � 
PV �V QRM IOGND IRD LV LVK�D� WOD L�D FG�6NDI�D OÑOUH L[Ü2GNIKD L\ ZND LV K¡ PV �V ��D
FG�+ND �U N6 �V KJ \G U6 �6NDJ KJ�DM LV áÜK KT � K.

�� E\� X¾JIÑ ZIN+GD N+ �HÂÑ � �V ND L\ LV K I�GU� UH Z�DRHO6 Ñ O L��G NV PT .�G L\
L[M 2N ÜO�D PKND \T MXGUH OU �HN6 X � �V ND END RVKND LG�U O�GPIKD IMU�G<�V � P�FGMND J
X\�D P��V�G1 Z�D P�D OU�� \HOV K.

END R6 K LG�UIKD QJ\V U P�IRD <IKD UJM� FG�6 ND JR, ZGLV KGNT UJM� ÍMU \G OG ÕOU.IKD
L[M 2N :PGK XG �K � �V ND �QG ZH�V Z\V �OU Z�D RHO6Ñ Z2+NK OV U6 IXND RHNT X M 2NK
O�\HOV K. XT �D OG�M�R6 WX�V ND IMU�GLND N ÍMU LÑP�D \G IMU�GLND N PUVLU PRD2�6 ND IM�
Z\V �OU Q�P(XOD LV á OU ZH�. :RG\U. I�L OG ÓO ELD LND M�GM, IMU�GLND N PUV LU
PRD 2�6 NDJ \G IMU�GLND N P�FGMI�D F6MN XG �KND J ZH�V O� Z\V�OU Q �P(Ñ L_\ND O�
\HOV K.
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�� E\� LR\ND O� R( LV \V �QG �NV ÓND R P�FGM X� PRNÑ M4 WIXND X �VULGU M4 L[M 2N
ÜO�D P PV �V QRM ZH�V LT1MGR6 :RG\U. LH�OV �D �J �NV ÓNDR RO .T RO .T L\IKGD �V �GMK
<OD �VX�D O� KT � K IXK ÜI<$ ,IKND X ZRG� MNT IKD XGNM LÑP�D O L��G M 2NK IKGD �+ L\
PGUV LUV O M 2NIKND KT �D �G&,.K 1GÜ�K LÑP�D L[U&,.K L\ PTN F6 MN O�VKGOGUOÑ
IOIU\V K.

�� “ WOD L�D FG�6 NDI�D <V ,D 2GSGUKND Z�U L[MGRK PV�V QR M ,IKD R6” L\ I�GD O LGXK PV�VQR
M�D XND Z1V IKGD ��G X2+IKD ZPV LHX, ÜI<$ ,IKND X END RV KND LG�UIKD \G W\V IMU�GLNDN
P�FGMI�D ZNG��K PV �V QRM M�O6 X \G :RD IKGD�K L\V �M \G ENDRV KND LG�UIKD ZNG��K
LR\G FG�6 ND Z�U L\IKGD �6 �GMK \G WOXT � M M 2NK OV U6 XJ IXX R <N P�OG<.K IXILD
LÑX� OU ��V XT.

ISNDNGKV,�ENDRVKGM��������7ODI�GDQ ���
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�HYHPXUXN :UZYF[ZP XGHP LD:NZWFWRJ HQ(YHUXN LDZJFDHWRJ ZPZKZPZK :YFQHJ,6ZNHD FQXQ(E

�LDZIHYF6ZNZZGFDZ+ZUZV (/XDLULG FDZWXUZWFDZY ZQLJ HPFQHD (/XD LDZJX'QZN �,NZGFDZ+ZUZV HJX'QZN :\L'FQLD ��

LP �,NZKZP �HYHGFDZ+ZUZV ZQLJ HPFQHD FVHY LDZJ(\LQXG FDZWXUZWFDZY HJXKZP :UXN FQXQ(E LDZJXWRJ HJ,U:IZ\LY

XNZ\ZE ZQLJ HJXGFDZ+ZUZV ,NZPZNLUHYFVZP LGZD �HYHNHWZY:E X'QZJLDZP HJXPX\HN HJFQXK,P HJXGFDZ+ZUZV

,NZGFDZ+ZUZV LP LGZD �HYHKZP FVHY ,NZWZO,%ZY HJXPXG2K :VLDZI XU(E LGZD �HYHWZNFDZVZP :UXN F6ZPX/XDLULG

Z'XN FQZNLUHYFVZP �,NZQFQXK,P ZQLJ FQLDHUHW HJ,P �HYHGFDZ+ZUZV (/XDLULG FQLUHYFVZP ZQLJ HPFQHD LDZJ(\LQXG

FW:O:D :UXNFQXQ(E LDZJXPZNLUHYFVZP LD:UZKZI XGQZ/XD :UXN FQXQ(E FQLUHYFVZP �HYHQFQXK,P (/XDF6RN F6ZNZWRJ

HJ,6HY:PLW �HYHDZJ(UHW HJXPZNXU,TZI ,QH/XD XNZ\ZE ZQLJ HJXGFDZ+ZUZV LP �HYHDHPFVHY FDHGFDZ+ZUZV XW:IZW :KHD

,NZQFQLUHYFVZP (/XDLULG LDZJX6ZI LU(VFDZD FVHY XULD:OZE FQXNZUZ]ZQ ,G:%LWFTLD LGZD ,$:PLWFMLD LD:QFQXWRJ

�HYHNZWX$ZPZWFMXP :UXN F6Z'RE HPFQHD F6ZKZYZD HPFQHD XUZVZD HJXNZWXOZGZE LNHDLNHD

ZPZKZPZK F6ZQFQHPFQHD LDZJFDHWRJ ZPZKZPZK FQXUHDLUXN LP �LD:PXDLG FQHJLDZUZDLUXN F6ZNZDLOFDXN FDZWXG:%LWFTLD ��

LD:PZNFQZYLQLP ,G:%LWFTLD :GFQXPZOLWZPLUXN H\LQXG LD:PXWHQ LDZILY(U F6ZNZWRJ (Q:G FQHJLKHE F6ZD

FQHJL6HI FDZWFW:NZUZ+ ,G:%LWFTLD LNHDLNHD LWHQFDHGLD:YZT LDZJX6ZI LU(VFDZD FQXEZEZV HJFQZ[(]LDZOZE2OFJ

ZGZI :UXN XUZ\FDZ*ZW XGFDZ+ZUZV LD:PX/HD XURGHJ HYXUXWLD ,G:E:D LDZJ(UHW HJ,P �HYHDHMFDZJQLK FQHJLUXWHI

FQHKLQHKHD LD:D :JL' FQXWRJ ,D:QLV LD:PXY FPLD:T FQZNLUHYXUXWZI LGQZVFDXP L�D:PX6HI FDZWFWZNFDZVZP ,D:QLV

(/XDLULG LDZJX6ZI LU(VFDZD FQXEZEZV HJXNZW FDZWFQZNLP �HYHDHQHPLK FVHY FQX6HI FQZNLUHYX'QZN HJ,KHP:KZPFVZP

LD:WZNFDZVZP LDZD FQXPZUXN HUXVFQXQ:PZ] LGZD �HYHDLILDZ6ZI FQZQFQZD FQZNXUZQ,K F6ZNZWX$ZPZWFMXP LUHYFVZP
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F6ZNZDZPZK FDZWFDZWFQZNLP �HYH7FDXKZEHD FVHY LDZILKHM FQZ6ZI FQH/XDLULG LDZJFDHE:VLK FQHKHD FVRJ F6ZUXG

�HYHWHQFDHNFDZ[ XGHP:PZN HMFDLKHM FQZ/ZD FDZWX/ZYZ\LI LYLQZQFQZD LDZNZ7F6ZPXYX/HD

�FQXJFQLK LDZO:YZOXNHD FDZWXQ8Q:T ZGZI (YHUXN XOZPZ$ F6ZNZNZW XQ8Q:T HD LGZD ZGZI:U2I XUZVZD FDHNZWXQ8Q:THD 

FDZWFDZWFQZN ,U:GLD (KHMFQZVFDZMZPZK F6ZPXOHE 2W(UXN FQXQ(E LDZJXWRJ R\HK FQZNLGQZVFDXP HJX'QZN LGZD

LU(VFDZD :YLDZIL/XJ LD:GFDZ+ZUZV HJX'QZN LD:PZNLGQZVFDXP ,WZUXGXT FQX6ZG HJFDHP:]LQ ZGZILP �FQXVFDHMZPZK

FDHD FDZWFDZWFQZN :JQLK LDZJX'QZN LD:G8P (/XJ LD:NZW XGFDZ+ZUZV HD LD:NZWFDZWFQZN :JQLK LDZJXPLE HJX6ZI

�FQXOHE XUZYFQLP :UXN 8JQZGXD LDZ/ZD FVZUXK F6ZNZPZN FDHQZD FQXNZPZN

LD:NZWFQXGHD HJFQXK,P LDZD FQXPZUXN FQZNLUHYFVZP HUXVFDXQ:PZ] FDZWFWZO,%ZY HJXNZWFDRGX'QRJ LD:'QZN 

Z:NZWFQXQ(E HJFQLUHYFVZP HJLDZG:D :UXN FQZNLUHYFVZP F6ZPXUXN LWFDXP ZQ:UXI X'QZE F6RNZ%FD:.6ZWRJFDHD

FQXK,P :PFQLQ FDZWFQXPFQLQ FQXWRJ,U:GLD LD:QFQXWRJ,V:\LV LDZJXPXOHE2WH(G FDZWFDZWFQZN F6ZWRJFDHD

�FQXY(U FDHP:]LWFQLD HQ(YHUXNLUHYLDZE

F6ZPXQLGLDZG2K F6ZQFQXK,PLDZEHD FDZWXTFDZK HJFQXK,P(/XDFQHJF6RN FQZNLUHYFVZP FQX6ZILU(VFDZD LDZNZ7F6ZPX/XDLULG 

�FQXQLGFQZNFVLD

,TFDZUZW HJFQXK,PLDZEHD FQHJ,GFQZNFVLD F6Z&FDZP HJXUZYFQHI HJXPX/XDLULG HJFQXK,P HJXNZWX$ZPZWXMXP HJX6ZILU(VFDZD 

�FQXQLGF6RNLKZIXJZP F6ZPXDLGFQHJ F6ZDLUXN F6ZWRJ:UXNFQXQ(E FQXK,PLDZEHD

HJXGFDZ+ZUZV HD LD:PZNLUHWFQXGFDHIXD HJFPZ7FVLV 2NLD :YLDZJXGFDZ+ZUZV HD ,NZGFDZ+ZUZV HJX'QZN :\L'FQLD �

HJ,6HY:PLW LD:VFDL&FDHD (ULG (/XD LDZJXGFDZ+ZUZV HD LGZD �HYHNHGFDZ+ZUZV :YLDZILYHUXN ZJZK:I F6ZPZN XNX]:Q

:KLUXK HJX'QZN :\L'FQLD FVHYZPZQ FWRD FQZNLP F6ZWRJ LP �HYHNHGFDZ+ZUZV :YLDZIL/XJ F6Z'RE F6ZUZY LD:WZO:+

FDHP:]LQ HJXPX7FDHKHOHE FQZNLUHYFVZP HJX6ZILU(VFDZD LD:VFDHP :KZPFVZP :YLDZJX6ZI LU(VFDZD FQHK LDZJFDHPXDZT

LGZD �HYHDZJFDHUZYFQHI F6ZG F6ZUZY ,QZJQLK FQZNHD ZPZQFWRD FDHP:]LQ ZGZIHD �HYHWHQ FDHDZILYHUXN FPLD:T

�HYHDHPFVHY FDHGFDZ+ZUZV :UXN FQXQ(E LDZJZQ LWHQFDHPXOLDZOZE FDZWFWZO,%ZY HJXGFDZ+ZUZV HD ,NZ6ZILU(VFDZD

FVHYZPZQ,Y F6ZPZN FWZO,%ZY HJXPXELWLULG HJXNZW:OLD:$ (/XDLULG FQXPZNLUHYFVZP ,NZPZNLGQZVFDXP ,NZUXGXT LP

FQXUZKZIF72ELP �HYHUZKZIX72E XU(E LD:UZKZIX72E HJXQZW ,QZQFQZD F6ZPXWZJLDZJZQ FDZWFWZO,%ZYHD F6ZUZKZI ZQLJ

LWH'RE :PZG FQHJLDZ/ZD FQHJL6HI FQXPLE HJX'QZN �HYHQ8QFDHNZWFW:O:D :YFQHJ,6ZNHD ,QZUZXNFQXQ(E F6ZUZKZIZQLJ

ZGZI LYHQFQHG LP :UXNFQXQ(E F6ZI:OL. LD:O8%XD LYLQH7FDHKHPHG �HYHNZWFW:O:D LYLQHG FQXOFDHJ ZGZI FDZWXDZG

�HYHDZIL/HD FVZUXK ,QZQFQRD F6ZPXQ(E FVZP FQHJF6RN FQXQ(E LDZJXPZNLUHYFVZP HJLDZG:D FQXEZEZV HJXWRJFWRJ

F6ZUZKZI FDHDZE LGZD �HYHPXYXN:OZK FQZNLUHYFVZP HJFQ,UHYFVZP :UXN FQZNLUHYFVZP F6ZWRJ HJLDZG:D ,NZD:M,WZQ

LD:G8P �HYHDHYLDZIFVRJ FDZWFDZWFQZN FVHY F6ZE:VLK :YFQXOFDHJ F6ZDZQ:UXI LKHM FDZWFQXKHM HJ,WZPX'QZN

F6ZPX7FDHKHOHE FDZWFWZO,%ZY HD XNHDLD:PXYLDZILJQHD FQZNLUXK FDZWFWZO,%ZY LUXK LYHOXQFWZD FVHYLGZD LDZJX'QZN

FPLD:T FDHP:]LQ ZGZIHD LGZD XNHD:PXWHQ FVHY F6ZNZWRJ FDHD LDZJXNZW XPXDZT FDHDZE XP:]LQ ,U:GLD :YLDZILKHMZPZK

:\L'FQLD �HYHDHYHUXN ZJZK:I FQZNF6RNZUHG F6ZUZY ,QZYLDZILYHUXN FPLD:T FP:]LQ HD FVHY LDZJFDHPXDZT :YLDZILYHUXN

LWH&FDHD LP �HYHNHGFDZ+ZUZV LUXK FVHY FQZNLGQZVFDXP HJFOZUZQLP LD:OHW F6RNZ%FD:. ,NZGFDZ+ZUZV HJX'QZN

FQLDZQLJ F6RNXPFD:$ FDZWXUXWZIXUXWZG ,NZ'QZN :\L'FQLD �HYHD,QZGFQHJ FQXPZQFQZJLDZJZQ LWHQFDHPXOLDZOZE FVHY

:O:NXD FQXNZW:Q:.XU:N LD:1FQXN :O:NXD FQXK,P F6ZNZGZGZD ZQLJ ,NZ'QZNHD LGZD �HYHNHGFDZ+ZUZV (/XHD F6RNFQXQ(E
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X'QZE HJXNZWX$ZPZWXMXP (/XDLULG FQXPZNLUHYFVZP HJLDZG:D �HYHNHGFDZ+ZUZV :GFQXPZO:NXD FDZWFWZY:E ZKLY LD:1FQXN

F6Z'QZNLP LD:PX7FDHKHPHG FQZNFQLUHWFQXGFDHIXD HJX'QZN LP LD:PXUXN FWZ\:PL+ FWZO,%ZY :UXN LWFDXP ZQ:UXI

,PZN :YLDZILKHM FQZ/ZD FDZWX/ZYZ\LI LYLQZQFQZD FVHY LDZNZ7F6ZPX7FDHKHPHG FQZNLUHYXIZUZ[ LD:PZQLW,U :YLDZILELO

�HYHQ8QFDHPZN LUXKFDHNFDZ[

LDZJFDHWRJ LYLQH7FDHKHPHG LD:6ZPX/HD XU:E F6ZPXWRD LDZIHYFPLD:T FDHPZ7FVLV2NLD LUHYXI:VFQLD FQXWRJ ,$:0LWFMLD 

LDZJXWRJ R\HK FDZWFWZO,%ZY HJXNZW XU:NXUZV HJXGFDZ+ZUZV LP FQXWRJ HJXPX/HD XU:E ,NZPZXUXN FQZNLUHYFVZP

�FQX6HI FQH/XJFQHJ FDHO8%XD HJXPXUXN FQXQ(E

XNHD:PXUXN:QZP FQXU:NXUZV FQX/XJFQHJ FDZWFW:O:D LD:NZNZWFWRJ LUXK FQXOFDHJ ,NZPZNLUHYFVZP :GZK FQX/HD :G X'RE 

LD:D ,7LV(SHN JFQL[LI FIRD F7FQZPFM(QHP ZG U2I FQZ[FNHD FIRD FQ(OFS FOZQZ[(QUZ7FQLD HJ2D�(D�FIHD

�FQXUXN FO2UF7FQRN FQXGHK LDZJZQ LDZILK ZWZYXQ :Q:E FDHWZY:E FVHYFDHD FQLDZQLJ:P FQ,WZP HJXWRJ :YFWRJFDHD

HJFQLUHYFVZP :UXN FQZNLUHYFVZP HJLDZG:D LDZNZ7F6ZNZWXEZEZV HJ,MRORNLD LGZD ,G:%LWFJLD ,$:PLWFMLD

FQXUZKZI XGQZ/XD :UXN FQZNLUHYFVZP FQXO8%XD :Q:.XU:N (/XD LDZJXPZNLUHYFVZP HJFDHUZWFDZYFDHD LD:PZNLUHYFVZP

�FQXVFDHMZPZK FDHWRJ (Q:YXQXUXWLD HUXYF6ZNZUZY LNZY XGZGZD HJXKZP :ILK

FDZWFQZN HJXPX/XDLULG FQHJLDZJZQ F6ZNZWRJ HJLDZG:D FDZWFWZY:E ZGZI (Q:GLELO :GLDZI LDZJFDHWRJ LYLQH7FDHKHPHG 

F6RNFVZG FDZWFWRJ (Q:UXN FQZNHD LDZYXUZDLUXN ,GXEL+XUZW HJXNZWFWZOXDZG F6ZWZY:E FWZY:E ZGZI (VFDHMZPZK

�HYHQFQ,WZP HJFDHWRJ HQ(YHELW LULG FQXK,P HJX$ZPZWFMXP LUHYFVZP LDZJFDHWRJ ,PLD:G LDZJXPZNHD ,DHD �HYHDHQ:YFQ(G

FQXGFDZ+ZUZV LD:PXJHQ FQX'QZN FDZWFWZY:E FQ8QLWHNZW (ULG LD:NZWFW:NZUZ+ HJ,TFDZUZW LD:UXWZIXUXWZG X'QZN 

FQXNZWXU:NXUZV 2W(Y ,GXQ Z\LY XUZ\FDZ*ZW FDZWX'QZN FQXEZEZV HJ,QXELQXN FQ8QHD LD:1FQXN ZKLY (YHO:NXD

FQZ/ZD F6Z'QZN LWH&FDHD HJXNZWFWZY:E FWZY:E LW,U LGZD FVHY,Q:Y FQHYHO:NXD LQXELQXN ZKLY �HYHDHQ:Y FQZOZE

LD:NZW:GZK:DXP ,P:YFTZD FOZQLDZE :YLDZILGHK FQXWRJ (/XJ F6ZPZNFQZNHD FVHY ,Q:Y FQZUXN FIXU:$ZW F6ZOZD

LG U2I FQZ[FNHD FIRD FQ(OFS FOZE2OFJ F6RNZ%FD:. FQ,WZP HJXWRJ :YFWRJFDHD LD:NZWXO8%XD LD:NZWXGL$:YZT

F6ZD � (D�,E�FOHD � (D�,S�,M�F],7LYL7FNHD F'FV(E F'FQ(O FPRUFI F7FQZPFQZUZ\ZYFQHD FQLUHP FIRD FQZ[FNH7RUFS

�HYHQFQHJ,G FQZNXO:PZV

XW:IZW LD:NZQZW FDHQZD FQXQZWFDHD FO2U :UXN :GZD FQXQHKFQZD HJXNZWX$ZPZWXMXP LUHYFVZP HJX6ZI LU(VFDZD ��

LWFDXP ZQ:UXI X'QZE FVHYZPZQ FQHKHD �HYHDHUXK LDZIHY XW:IZW FVHY FQHJL/XJ :WZI:TZ; HJFDH\ZEFDHD LGZD �HYHDHY

F6ZNFDHO2U XPFDLKXP FVHYZPZQ LO:OZE F6ZDH\LQXG L/XP ,NZO2U :UXN :GZD FQXQHKFQZD LDZJXWZNFDZVZP HJXPXUXN

LUHYFVZP LD:OZGZE LDZD F6ZD � FPZ7FVLV2NLD � FP:]LQ HJ,WHNZW (ULG HJX6ZI LU(VFDZD �HYHHDYHUXN ZJZK:I

(KHMFQZUXN F6ZQFQXQHKFQZD FQXEZEZV HJXPXKHM FQ:YLUHYFQZ]ZY FVRJ F6ZQFQZWFQZW FQHKHD FDZWX$ZPZWFMXP

F6ZUZYFQHI HJXPX/XDLULG HJFQXQHKFQZD FQXEZEZV HJXPZNLP �HYHQ8QFDHD,QXPLQ LDZIHYZUXE F6Z'RE LNZY FWZNFDZVZP

,QZYLDZILYHUXNFDHD LDZG2K XW:P8OX$ZP (KHE LD:NZNZW XUZVZD ZGZILP :UXN �HYHD ,DZD FDHNZW XOZGZE (YHG(Q FVHY

�HYHDHQHI F6ZPZN (KHM FQZ/ZD FVHY FQHKHPFQRN FDZWX/ZYZ\LI LYLQZQFQZD �:P,Y FQHKHD �HYH6RNZ'XN FVHY F6ZUZY

HJXNZW X$ZPZWFMXP HJX6ZI LU(VFDZD F6RNFQZ]ZY XJZD HJXWZNFDZVZP HD HQZJLDZOZE FDZWFWZNFDZVZP :UXN FQXQHKFQZD 

�FQXUXN ,TFDZUZW F6RNFPLD:T FDHD FV(E :7(' HJXW:P8OX$ZP (KHE LD:WZNFDZVZP :UXN FQXQHKFQZD
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�FQXVFDMZPZK FDHWRJ (Q:QFQRD LDZNZ7F6ZQFQXQHKFQZD FO2U :UXN :GZD FQXQHKFQZD XU:KLP LDZJ:ULD:G HJXPZNLUHYFVZP 

FVZE HJFQXQHKFQZD F6RNLUHYLDZE FVHY FQXQHKFQZD LDZJXPXPFQLQ FDZWFQXPFQLQ LD:PXUXN FQXQ(E HJXNZWFWZO,%ZY 

�FQXVFDHMZPZK FDHWRJ HQ(\LN FVHY

:UXN FDZWFWZNFDZVZP HJXKZP FQHJF6RN FP:]LWFQLD LD:DZJXNZW :Q:.XU:N :UXN XU:\FDZW F6ZWRJ FWRJ FVZP 

F6ZUXWLD FWRJ (KHMFQZUXN FWZNFDZVZP FQXQHKFQZD LDZJXQZWFQZW :UXN FWZNFDZVZP F6ZNZWRJ HJLDZG:D LD:DZJXQZWFQZW

�FQXUXN ZK(%ZI F6RN X/ZJQZU

FDHDZE FDHQZD LDZ/ZD ZQZKZI XUZKZI F72E HJFDH\ZEHD XUZKZI F72E LGXN :UXN FQZNLUHYFVZP LWHQZGFDXK ��

HJXU(E FQXNZW XU:NXUZV F6RNLQZUXN FQZNLUHYFVZP F6ZWRJ LP LD:PXUXN FQZNLUHYFVZP HGZY F6ZGFDZ+ZUZV

F6ZNZW XDZPZWFMXP :UXN FQZNLUHYFVZP LDZJX6ZI LU(VFDZD ,NZPXQLG XEZGZD F6RNXUZ\FDZK FQLUHYFVZP

FQZPFQLQ FVHY F6ZNZW XU:NXUZV :YLWZPLUXN ZOZVFDZP LP ,DLP LGZD �HYHDHMFDHY F6ZNZDZOZVFDZP :YLDZIHYLWZPLUXN

FV:I FQLD G�D XUZKZD ZQZY ���� ,6HI FQ:YLWZPLUXN F6Z'RE FQZNLP �HYHDHMFDHY F6ZNZPZN 8JQZGXD LWZG

Z'QZN XGFDZ+ZUZV ,G:%LWFTLD HJXPZNLUHYFVZP FQXNZWXPXDZT FQHJL/XJ LD:U:UZT ,Q8Q:T (KHE:NZWX'QZN LYFDHUXN

LDZEHD F6ZNZW X$ZPZWFMXP LUHYFVZP ZQLJ FQXPX/HD Z'QZN XGFDZ+ZUZV HJXPZNLUHYFVZP �HYHQFQHJL/XJ LD:PX/HD

FQHKLQHKHD XNHD:\HDZPZK �HYHD,YFWRJ (YHGZYXQ F6ZGFDZ+ZUZV XQX/XD F6RN FQZNLUHYFVZP FQHJHYZG:D FQXK,P

XUZKZI XGQZ/XD :UXN FQZNLUHYFVZP HJLDZG:D ,DHD �HYHDHY:PLG ZOZVFDZP LP FVHY FQXEZEZV HJXNZWXU8EXMZP

FDZWFDZWFQZN ZGZI FQXYXGZP FVZP FQXNZWX'QZJFVZP FDHDZEHD LD:PXYZQLJ XUZY:UZD F6ZVFDL&FDHD HD F6RNLWH'RE

FDHWRJ HQ(YHQHJ XOFDZ+ LDZOZE F6ZWZY:E HJFDHPZNHD F6ZD ZOZVFDZP X'RE FQX/RE FQX/RD LP �HYHPXYLWZPLUXN

LD:PXWLK F6RNLUHWFWZPXUX+ FVHY F6ZNZW XTFDZ+ ,Q:VFQLD ZQFQRD F6ZQFQLUHYFVZP ,DHD �HYHDHKHM FQZVFDZMZPZK

�HYHPHNHG F6ZPZN XPFDLKXP FQX/HD FDZWX/ZY:OLI LYLQZQFQZD �:P,Y FQHKHD �HYHDZJXNHD

F6RNXUZ\FDZK :ILK FQLUHYFVZP HJXU(E (/XD FQHJHGZY F6ZGFDZ+ZUZV HJXPZNLUHYFVZP HJFDHDZEHD F6ZI:OL. :GL$:YZT 

ZQZY ���� LGZD �HYHQFQ,WZP HJFDHWRJ :YXQXI:OL. LD:D :GFD:P ZQZY �� HJXU:UZT HJ ���� ,Q:YFQZEFDLWLDZE

FOZNL7LORS F'FQHD FOLYLV FQRD F7FQZQ,YFQRN FOZQZ[(QUZ7FQLD :YLDZIF6RN FV:I FQLD G�D LDZJXUZKZD

LDZJXUZKZD ���� HPFQHKHD ZPZK LGZD �HYHQFQ,WZP HJFDHWRJ HQ:YXQXI:OL. FVHY:NZW :GFD:P (/XJ:PZNLP HJFVF7LDZQ

FOZUZ&FOZN F'FQHD FOZ[2V FNLPRQRNLD FQRD F7FQZZQYFQRN FOZQZ[(QUZ7FQLD :YLDZIF6RNFV:I FQLD �GD

HJXPZNLUHYFVZP F6ZI:OL. :GLD:YZT �HYHQFQ,WZP HJFDHWRJ :YXQFI:OL. FVHY LD:NZW :GFD:P (/XJ:PZN HJFVF7LDZU

LUXN F6ZI:OL. :GLD:YZT ,Q:YFQ(G XEZGZD LDZ/ZD Z'QZN XEZGZD XGHP:NZ\ZE LUXN FQZNLUHYFVZP HGZY F6ZGFDZ+ZUZV

�HYHQFQHJLDZOZE F6ZQLP X'REZ'XN HJXPZNLUHYFVZP

FQXNZWFWZOXDZG LDZJFDHWRJ (GFQZNFVLD FDHP:]LQ HJXPXO:YXQRI F6Z6ZU :UXEQZD LDZOF6RN8G FQXK,P (YHUXN XUZ\FDZK 

�HYHDHQ:Y FQH/XJFQHJ

LWFDXP ZQ:UXI X'QZE HJFQXK,P ZQFQZD FQXPH/XDLULG HUXVFDXQ:PZ] LDZJXNZW X'QZN HD LDZJXNZW X'QZN ,.,U:W 

LUHYZP:WLK ,NZPX7FDHKHOHE XJQRU ,GFDZ+ZUZV HJX'QZN F6RNL6ZNXUZK XULD:OZE F6ZPZNLUHYFVZP :UXN F6ZPXUXN

LUHW:NFDZU LD:WZP:OZV FVHY HJFDHPXDZT HPFQRN XGQLK:Y F6ZPZN FDHEZEZV HQ:GHYLUHYXGHP FQZJQLK FDZW:VLG:K
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FVHY XGHP:NZW FQXQ(E FQZNLUHYFVZP HJXNZWXPXDZT FQHKHD LD:0XYX'RE FQZN HJXNZWXPXDZT FQHKHD FQLDZGZI:OZE F6ZPZN

�FQXOLDZQFVLY

XGHP:QFQXK,P ZQFQZJLDZOXWZD F6RNLQZUXN FQZNLUHYFVZP F6ZI:OL. :GLD:YZT LDZJXUZKZI XGQZ/XD LGXNLGXN 

:YLDZILGHK F6ZPXQLG XEZGZD F6ZQFQXK,P XU(E (/XD FQHJHYHUHWHD F6ZPXDZT F6ZI:OL. :GLD:YZT ,Q:YFQ(GXEZGZD

F6ZPZN F6ZGFDZ+ZUZV HJX'QZN ,G:%LWFTLD ,UXN HD FDHOZPZ$ ZGZIHD FVHYZPZQ FQHKHD �HYHQ8QFQXNZ6ZG HJXNZWXQ8Q:T

F6ZI:OL. :GLD:YZT HGZY F6ZGFDZ+ZUZV ,G:%LWFTLD FQHJLDZOZE F6ZPZN LDZJ(UHW HJXGFDZ+ZUZV ZOFDLPZD HUXYF6ZPXOHE

�FQXQLGXQ FDHEZGZD X'RE HUXYF6ZNZEZGZD (/HD Z'QZN XGHP LD:QFQXK,P LUXN FQZNLUHYFVZP

FQXOHEXQ FQXNZWXPXDZT LDZJXPZN FDHDZE :GFDZIXD FDZWFQXKHMXQZPZK HJXJQRU ,GFDZ+ZUZV ,NZQFQLUHYFVZP 

LDZEHD FQHJ,GFDHOXG F6ZQFQXK,P HJXNZWXPXDZT :UXN FQZNLUHYFVZP F6ZPX/XDLULG LD:6ZPXUXN LWFDXP ZQ:UXIX'QZE

�HYHPFDLKXP FQXYFD(E LDZILDZVFDZMZPZK FDHWRJ HQ(YH/XD F6RN FQZNLUHYFVZP FVHY F6ZQFQXK,P

Z%FD:. FQLNZY F6RN,TFDZUZW XUZKZI XGQZ/XD LGXN :UXNFQZNLUHYFVZP F6ZWRJ (YH/XD LDZJ,WZPX'QZN XKZYXG ZQLJ ��

F6Z6ZI LU(VFDZD F6ZUZKZI ZQLJ ,DZ\LG FQHJHYXWLE:V FQXPX6HI FQH/XJFQHJ F6ZPXUXN FQZNLUHYFVZP FDHNZWFWRJ

FDHQZD FQXQZW FDHD ,NZUZKZI F72E :Q:.XU:N ZOZKZN (ILK XUZKZI FDHD FVZP ZQLJ (/XJFQHJ FQXNZWXPXDZT :YLDZJXUXG

:Y,TFDZUZW HJX6ZI LU(VFDZD �HYH6ZPZN XUZKZI F72E :ILK F6ZUZY :YXI:UFVLD FDZWFWZY:E HJXKZP :UXNZUXMLK F6ZQZW

LU(VFDZD FQXWRJ HJXPXQLG XUZYFWLK F6ZPXUXN ,TFDZUZW F6ZUXWLD XUZKZI XGQZ/XD LGXN (/XJFQHJ LP HJXNZWXPXDZT

�HYHDHKHM FQZ/ZD FDZWX/ZY:OLI LYLQZQFQZD FQXNZWXPXDZT LUHYFVZP HJX6ZI

:YLDZILELO FQZNLGQZVFDXP HJX'QZN F6ZUXWLD HUXYF6ZUZY :YFQXQ(E FQLDHUHW HJXNZWXPXDZT HJX6ZI LU(VFDZD 

FQX6ZG FDHDZGFDXK Z%FD:. F6ZNZWXPXDZT (/XJFQHJ XGQZ/XD LGXN ZGZI (/XJFQHJ LDZJXPXDZT HD FQXNZWXPXDZT

:YFWZEFVLQ XUZKZI XGQZ/XD (GZGFDXK XULD(G ZGFDXK F6ZWRJLP �FQXQFVLY XGHP:PXQLG ZGFDXK F6ZPXUXN FQZNLUHYFVZP

:UXN XUZKZI XGQZ/XD (GZGFDXK LD:PXUXN FO2UF7FQRN XGZGZD XUZKZI XGQZ/XD (GZGFDXK FQXW:UZI HJFDHPXDZT

�FQXOXIXD :PFQL] HJXNZWFDZWFQZN (KHE:PZNLUHYFVZP

ZGZI XQXYHQXE LDZJFDHWRJ XU:G:PFQL] XUZKZI XGQZ/XD LGXN LDZJFDHPXDZT HD FQXNZWXPXDZT FWRD FDZWXWZ%XUXI ZGZIHD 

�FQXUXNLKZI XJZP F6ZPXYFVZEFDHD (YHYFVZEFDHD F6ZWRJ HQ(YH/XD LDZJXPZNLUHYFVZP

XU(E F6ZNZWXPXDZT FQHKHD FQXNZWXPXDZT FDZWFWRJ HJXPXUXN FQZNLUHYFVZP LWHQFDHGFDZK LD:PZNLUHYFVZP LYLQHGFQXOFDHJ 

�HYHDHQ:YXQ FQHJF6RN

ZQLJ ,Q:UXN FQZNLUHYFVZP HGZYF6ZGFDZ+ZUZV HJXNZWXPXDZT FQHKHD F6RNFVZUXK XGFDZ+ZUZV HJFDHDZE HD 

HJX6ZI LU(VFDZD ZPZQ:YF6ZPZN ,W(7FDHKHOHEXQ F6Z/ZJQZU XGFDZ+ZUZV HJX'QZN ,G:%LWFTLD FQXNZWXPXDZT

�FQX/HD FDZWX/ZYZ\LI (KHMFQZ/ZD LDZNZ7F6ZPX7FDHKHPHG FQZNLGQZVFDXP HJXKZP HJFDHPXDZT HD FQXU:NXUZV HJXNZWXPXDZT

:0XUXN FDHPZNLUHYFVZP XU:G:PFQL] LDZ7FDZKZOZE F6RNFO2UF7FQRN XUZKZI XGQZ/XD LUHYFVZP HJFDHPXDZT HD LGZD

�FQXUXEQHD F6ZD:PLG

F'H7U23LUFQRD FOZJ,OFDLD F7(QLPLOHD F'FQHD UZ7L' F'FQHYLUFS X7 FQZ[FNHD FIRD FQ(OFS FOZQZ[(QUZ7FQLD 
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�F6ZNZWXU:NXUZV FQX6ZG HJ � IUU� JFQL[LI F'H7(OXDLJHUFQZD F'FQHD

F6ZPXGHK LDZO:WFDZQ LDZYX7FDXK FQZNLUHYFVZP :UXN F6ZI:OL. :GL$:YZT ZWZYXQ LJQ(Q LWHQFDHGLD:YZT 

F'H7U23LUFQRD FOZJ,OFDLD F7(QLPLOHD F'FQHD UZ7L' F'FQHYLUFS X7 FQZ[FNHD FIRD FQ(OFS FOZQZ[(QUZ7FQLD

LP �HYHDHQ(/HD XOZYZ\LI F6ZNZWXU:NXUZV FQX6ZG HJ �IPOA-IUU� JFQL[LI F'H7(OXDLJHUFQZD F'FQHD

ZQ:UXIX'QZE F6ZNZWXPXDZT :Y,TFDZUZW �HYHNHDZOZVFDZP FWRD F6ZNZWXPXDZT :Y,TFDZUZW F6RNZ%FD:. ,NZDZOZVFDZP

LD:6ZPZNLUHWFQXGXI ,G:%LWFTLD LGZD �HYHNZWXPXDZT :UXNFQXQ(E F6Z'RE F6ZUZY F6ZNZW ZOZVFDZP HJXPXUXN LWFDXP

�HYHNZWXPXDZT :YLDZILKHM FQHELW FQHJLGXI F6Z&FDZP HJXPZNLUHYFVZP FVHY LDZNZ7F6ZD,TFDZUZW

HJXKZP :UXNZUFMLK FQXQZWFQZW FQHKHD LD:6ZQZWFQZW FQHKHD F6ZKZYZD FVZYZD (/XD LDZJXGFDZ+ZUZV HJX'QZN :\L'FQLD 

,T,TZ+ HJXKZP HD FQXWRJ :UXNXU:KLP FQZNLUHYFVZP HJXNZWFWZY:E HJXKZP :UXN XU:KLP FQZNLUHYFVZP HJXNZWFWZY:E

FDHNZWXPXDZT :YLDZILQHPLK XGFDZ+ZUZV HJXNZWXPXDZT HD LDZJXGFDZ+ZUZV HJX'QZN :\L'FQLD ,NZNZWFW:UZI (ELO :GLDZI

F6ZNZWX'QZNXUXG FQZNLUHYFVZP HJXKZP ZOLEX/ZN FVLDZD F6ZNZKZI XULD:OZE F6ZQZ[FQHYFQRN HJ ���� �HYHQ8Q

���� ,DHD FQX\LG Z\LG FQHJHYXUXWLD F6ZNZDLOFDXN XUZY :ILK FQXNZW XPXDZT :UXN FQZNLUHYFVZP FQHJF6RN XUXWZG

:YLDZILELO ,W:YF6ZNZPZN :UXN FQHJHYZG:D ZWZYXQ F6ZPZN FDHO8%XD :YLDZILKHMZPZK XULD:OZE F6ZQZ[FQHYFQRN HJ

FWZO,%ZY HD ,Q8Q ,Q(YHG:D F6ZE:VLK :PZNLGQZVFDXP HJX'QZN LQXE LP �HYHDHQ:QFQ2Q F6ZN(GHK F6ZNZTFDZ+

�HYHQFQ,WZP HJXNZWFWRJ LYLQZQFQZD ,Q:7FDZKZOZE

FQZNLUHYFVZP FQHJF6RN FQXQ(E FDZWFWRJ :UXN FDZWFQZN HUXVFDXQ:PZ]FQZD F6ZPXWZJLELO FQZNLGQZVFDXP LP 

�LD:PXUXN

�FQXWZJHQHG FQZN:YLDZIHY:QLE XG:%LWFTLD HJXNZWXPXDZT F6Z&FDZP HJXNZWFWZO,%ZY LP 

LGZD ,G:%LWFTLD F6ZNZWXPXDZT FQHKLQHKHD :Y,TFDZUZW HJXGFDZKZUZV LP LD:NZWXPXDZT :U,]ZM LGXN HJXGFDZ+ZUZV LP 

�HYHQFQHJLNHG F6ZPZN F6Z&FDZP HJXPZNLUHYFVZP LQXE LP :YLDZIL/XJ ,$:PLWFMLD

HJXPZNLUHYFVZP XNHD:NZW XPXDZT :YLDZJXUXG :YFQXNZWXPXDZT HJXGFDZ+ZUZV LP ,QHJQHD FQXNZWLNHK LUXK FQZQFQHI ��

HJXNZWXPXDZT HJXGFDZ+ZUZV LP ,NZNZWXPXDZT (YHG ZGFDXK LP �HYHPZN:G FQXPZUXN LDRV LDZJXNZW FQXYFVZEFDHD

F6ZUZKZI ZQLJ �HYHQ8Q FDH\ZE :UXN FVHYXUXNLI XGHP :O:+ FQXK,P HJXNZW XPXDZT HJXGFDZ+ZUZV LP LD:G:%LWFTLD

HJ,U:IZ\LY LD:NZWXGX$ZY HJXPXQLG ,KHD LD:NZWFQXYFVZEFDHD HJXPXILK FQXQ(E HJXKZP :YLDZIHYXUXWLD ,QZJQLK FQZNLP

,P:YFTZD FOZQLDZE (KHE LD:PZNLUHYFVZP ,DHD �HYHQFQHJLDZYX/XJ LD:NZWXGX+ZD HJXPXYFD(E FDZWFQX/XJ

FDHNZWFWRJ LUHYXI:VFQLD HJXPXUXN FQZNLUHYFVZP �HYHNZW FDZWFQZN :UXN F6ZI:OL. LD:NZW:GZK:$XP LD:NZWFQXYFVZEFDHD

�HYHDHKHM FQZ/ZD FDZWX/ZYZ\LI LYLQZQFQZD FQXNZWXPXDZT HJXGFDZ+ZUZV HJX'QZN :\L'FQLD LDZNZ7F6ZPXVFDHMZPZK

ZQZY ������ LD:D :GFD:P ZQZY ������ HJF],UZ[LI FOZELVFQRSFVHU URI F7FNZ'FQRN FIRD F'2N HJ2D�(D�FIHD 

F6ZWRJ (ELO FDZWF7HNU:P LD:6ZWRJ (ELO FDZWFWZOL%ZY ,DLP �FQXUXN XOZPZ$ FQXU:NXUZV HJXNZWXPXDZT F6ZD :GFD:P

�HYHNZW:GFD:P :YLDZI:O:YZOXNHD F6ZPXQLGXQ XUZYFWLK F6ZPXOF6RN8G FQZNLUHYFVZP

XU(E FQXEZEZV HJXWZV:\LV HD �HYHD,YFQZ/ZD Z'QZN XWZV:\LV ,PXDZT (KHE LD:PZNLUHYFVZP FQXNZW XU:NXUZV 

(/XDLULG LDZJX6ZI LU(VFDZD FQLUXN HJXPXUXN LDRV LDZJFDHPXYFVZEFDHD (GZGFDXK F6ZPXUXN FQZNLUHYFVZP XNHD:NZ\ZE

�HYHDHKHM FQ(GFQZNFVLD F6ZNZWFQXQ(E HJFQ,UHYFVZP HD LD:NZWXTFDZ+ HJFQLUHYFVZP
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(KHE:PZNLUHYFVZP (YHUXN FQX6ZG HJLDZGFDXK (YHG LGZD FQX6ZG HJXNZWFQXYFVZEFDHD (YHY XNHD:NZWXPXDZT XUXG 

(YHOXNHD :NZWLQXIFQXN ZGZIHD LGZD �FQXUXK F6ZWRJ (JQHD F6ZQFQHPFQHD LWHQFDHPXYXQRI XW:P8OX$ZP

:GLDZI F]LD:M:Q ,DHD �FQXVFDHMZPZK F6ZWRJ (KHMFQZOXIXD :PFQL] HJLDZGFDXK (YHG LGZD HJXNZWFQXYFVZEFDHD

�HYHDZNZ7 F6ZPXYX7FDXK FDZWFDZWFQZN ZGZIFQXJHQ

HJFQZ[(]LDZQZJRD UZE(O FOZQZ[(QUZ7FQLD FDZWFWZPXGL. (KHMFQZQFQXK LDZJXUZKZI F72E HJXU(E (YHGZGFDXK 

�FQXUXK F6ZWRJFDHD LD:NZWXGL$:YZT LD:NZWFQ8Q:T FQHKLQHKHD ,P:YFTZD FOZQLDZE LD:NZWFQXPFQLQ

LYHUXNXOZGZE XW:P8OX$ZP LDZJXGHP HJXNZWXPXDZT HYLKZGZE FQX/XJ HJXNZWXPXDZT HJXGFDZ+ZUZV HJX'QZN :\L'FQLD ���

:GLDZI HJXPZNFQZNHD F6ZNZUZY LYFVZG FDZWFWRJ XDZD HJ,TFDZUZW ,GLDZQZJQXD FDZWXUZQXK F6RN:%FDL+ FDZW:ELUFMZW

FQHUXEQHD F6ZWZD:QL% F6RN,TFDZUZW FQZNLUHYFVZP FQXNZWXPXDZT HJ:\L[(D �HYH6F6ZQFQXWL\FDZU HJXNZWXPXDZT ,QZUXN

FQXNZWXPXDZT HJXJQZ/XK HJX'QZN :\L'FQLD X/ZY:OLI FQXNZWXUZVZD (YHG(Q LUXK FQXEZEZV HJXNZWXO8%XD XQX/XJFQHJ

F6ZPXYXN:OZK FPZ7FVLV 2NLD LGZD �HYHNZWFDZWFQZN XUZVZD (YHG(Q LD:PZNLUHYFVZP ,NZNZW FDZWFQZNLP �HYHDHQ:GLG2K

L6HI FQXWRJ ,$:QL% F6ZPXGHK F6RNX'RE LDZVFDLY :JQL' ,NZO:VLP X/ZJQZU HJ(D �HYHEZEZV LYLUHYXGHP

HJXNZWX$ZPZWFMXP LUHYFVZP HJX6ZILU(VFDZD HJXNZWXPXDZT HD LD:D :M,WZQ (YHG(Q FWXNLQ FQXNZWFWZNFDZVZP

�HYHNZWXUZVZD (YHG(Q LY:PLG F6ZWZNFDZVZP ,DZD FQXPZUXN F6ZPXUXN LWFDXP :Q:UXIX'QZE

LUXN FQHJLDZJZQFVLD F6ZDZOFDLPZD FDZWX$ZPZWFMXP XNHDLD:PXYFD(E LDZJXWLK FDZWFDZWFQZN XQXYHUXN FQ:\ZE LDZJ,WZP ���

HJXQXNHG FQXK,P HJXQXNHG HJ(\LQXG F6RNFQ:GQZK FVHYFQ,WZP HJXNZW:ELUFMZW XDZD HJ,TFDZUZW LYLQH7FDHKHPHG

F6ZPXUXN:QLE FWZO,%ZY HJFQXQ:VFQLD �HYHDHGFQHJHYZP:K FQZNXPFDLKXP HJXPXUXN FWZNFDZVZP FQHJL/XJ :QFQXK,P

FWRJ LUHWFWZPX+ZU :7FDHY:PLW HPFQHKHD ZPZK �HYHDHGFQHJHYZP:K F6Z'RE:P FQZNXPFDLKXP HJXPX/XJ LQXELP XULD:QFVLY

FDZWFWRJ HQ(7FDHKHPHG FDZWFWZO,%ZY LD:NZWX$8UF[ZP XE:\LP:N HJ,TFDZUZW LJFQLK FQXNZWX$ZPZWFMXP �LD:PXILK LDZJXNZW

XE:\LP:N XQXYHUXN F6ZPXUXN:O:D LDZYXULG FQXOZD LD:D :ELUFMZW HJXNZWFWZNFDZVZP XE:\LP:N :YLDZILYHUXN

�HYHPFDLKXP HP:KHD ZPZK FVHY FQXUXN XOZGZE FDZW:ELUFMZW HJXNZWFWZNFDZVZP

FQX\LO HJXUXYFDZ%ZW LP LDZJXUZKZD FJFQZ[(]LDLOLYLV FJFQZPHD FJROLDZ' FIRD UZ\LD :UXN ZJZK:I FQLD G�D ���

XUXYFDZ%ZW LP LDZJFDHNZW FVZYXG ZQLJ FDZWFQXKHMFQRJ :YLDZIHYLWZPLUXN F6ZDZ+FOX% HJ(\LQXG LGZD XULD:UXN FV:I

�HYHPZOXQ FDHDZWFDZQ FQ:GQZK FQ,WZP HJXNZWXELM:Y HJFQHPXUZKZD F6RNZ%FD:. FQHPXUZKZD XULD(UHQ LP F6ZDH\LQXG

HJFQXWL\FDZU HJXNZWXPXDZT :YLDZJXGFDZ+ZUZV HJX'QZNHD LGZD LDZNZ7F6ZOZEFTZWFVXP HJXGFDZ+ZUZV HJX'QZN :\L'FQLD

(KHMFQZUXN F6ZPXUXN:O:D FQZNLUHYXNHD HJXNZWXPXDZT LD:NZWX/ZYZ\LI (KHMFQZ/ZD F6ZPXUXN LKZGZE FDZWFQX/XJ

�HYHPZOXQ FDHDZWFDZQ FQ:GQZK FVHY FQ,WZP HJXNZWFWZNFDZVZP

���� UZE27FNRD ��

:\L'FQLD LD:QFQH;
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óYO §  c\÷¯pqrTcPùAùï cXùcÌ§prPù cïFùucMïúœ ïY`ïprGïW› ïFù`ïprZW› Vúpr[ù MgúUAiùï[W`ïú^d Y`ïTfprZW› µÛÛ³hXù`ïprWW› YprSú# ïR,šo ïPù ¡WTcPù DpršïKú pCprGïùùùùhùù
UcW›WPnùT DšïKúprGï Pù ï̀prïRïW› ú^ ï̀prWAùï HdWTïFùïFùǹ ï  § AùïYnSú ï̀W›̀ ï]›ùùùùhùù ¥ H ï̀Pùd]› ïèôïWOPù ï̀ cT]›ËïÞprOW› HprT# Aùïpr]›AùïcšïKú HW›šoïcW› ïèôïcPùcWSú ï̀T v

l Vú[ïèôïú^i ¡`ï_gT § ïèôïcPù¬ù`ïprTW› Y`ïSú#prY ú^fcTc(ùPù AùïW›`ï ¥Wu W#Wµï•`ï AùïW›`ï p] ú^´UprïRïW› ú^`ïYcCJAùï ¡cSúAùï`ïW› § W#W_`ïW›
¡W`ïc>Pù _prW† MgúUAiùï[ ¡=pr[W› H[-µï•[ MgúXù]› ¡upr\W› MgúæscPùW› ú^pr/ïùùùùhùù

l ú^_pr]`ïprCW› cXùcÌ§prPù MgúUAiùïpr[W› ú^´UïRï cWcTpr]›`ïprCW› cú^×ú`ïïËïß† ¡`ï_gT pY`ïPù`ïprïWAùï ¡TfïRï`ïT† MgúUú^`ïCW›d]› ¡=pr[W› UiWn
¦cPùpr_#W› ïèôïcPùcTcSúPï3Û ú^fcTc(ùPù Aùï`ïW›O† cWpr\ZXù`ïprW ]`ïW›`ï cT]fÌ§} ¡`ïprGïT {fùïR,ï Ylú^#-W`ïcOprH#W› ú^pr/ïùùùùhùù

l ¡CJ`ïcSúAùï`ïW›  U`ïprW SúdWW› ú^´èôïïRï`ï]› p]B`ïprT Pù`ïprïRïW› W`ïú^ § p]B`ïprT ¡`ïprGï Yi[#W`ïT H[-ú^´UïRï† ]`ï pQprAùï Pù`ïW›`ï ïèôï`ïïFùdT
ïèôïQ`ï ¡Tfú^`ïprW› pWwprïFù Q`ïAùï`ïW› W›ú^ïRï ú^uCJ_ AùïprW› ¥Wu

l MgúUAiùï[ ¡=pr[W› SúdWW› ú^´èôïïRï`ïpr]›W› HT# MgúæsPùY`ïprTW› HdWT ]`ïÒ`ï ú^fcTc(ùPùXù`ïprW ¡CJ`ïcSúAùï`ïW› U`ïprW ¥Wu Pù`ïprïRïW›
Mgúæs]›prTW› Aùï`ïH ïèôï`ïSú`ïT# U`ïprWùùùùhùù

4] Xù`ïW›Pù Yï_`ïú^`ïCW›d]› ¡=pr[W› pqWc\¸«ï# _[† MgúlU`ïïRï\d[ HdW pqWcïFùÒ# ¥Wu Pù`ïW› WÔcWSú ïpqHWdW›+U† ]`ïprïRïW› YprSú# W›pr]›prGï
U`ïW›µUcW›Aùï UcW›prW\ CPù ¡`ïïRï`ïT ïèôïïRï`ïTùùùùhùù ]`ï_g p_`ïAùï Xù`ïW›Pù Y_`ïú^`ïCW›d]› ¡=pr[W› ¡cSúAùï`ïu\ pïRïpr\W› PùdW ›XiúcYW› Aùï`ïprGï
Ylú^# ú^´UïR W#Wµï•`ïUT`ïW› Y`ïT ¡Pù#ïËïß cT´ï¶ § Ylú^# c\Aùï`ïprW›W› ïFù`ïU ¡Pù#ïËïß pWc\ùùùùhùù ]cïRï§ ¥_g ú^W Ylú^#ú Xù`ïÝù`ïW› Ylú^#HdcW
ú^´èôïïRï`ïpr]›W› HdWT]`ïUprTW› ¥AùïY`ïÒ MgúU`ï]›† PùQ`ïcU ¡cSúAùï`ïu\ ú^Ypr]› ¡Xù#ïËïßprW›W› ¡QW`ï W`ï_gprW›W› Wj_l Ylú^# PùW›Od Pù`ïprïRïW›
MgúUW› ¡cSúAùï`ïW› cWµßÛ`ïW› AùïprW›ùùùùhùù ¡prTAùïú^Y]› ¡YprT`ïTdPù SWuú^`ïÑAùï ]ËïÞU`ïcPù W#W_`ïW› AùïW›`ï _]›† ]Q`ï Pù[prïRï\ U]nïËïß cWúµßÛjPù
ïK~ú[`ïW› H`ï[ùùùùhùù ¥_gú^W ¡Xù#`ïú^ {fùïR,ï Ylú^# W#Wú^`ï]›dW› cMùcEù pTtprAùï`ï § H`ïpr[W› {ùcPù ú^`ïSúT pPù`ï AùïprW›_g ú^Y]› ú^Y]› ú^uDprZnW›
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Vúpr[ Pù`ïprïRïW› HdWT_`ïTd§ DpršïKúùùùùhù pW[`ïXiúcY pQprAùï ïRiïprW› ¡Wcµï•Pù Ylú^# Xù`ïÝù`ïprW›W› ¡Wµï•`ïT ú^´UprAnùï ú^fcTc(ùPù _§]›`ï ú^prÌ§3§
pú^B`ïprT AùïPjnúUpr{ùW› W#Wµï•`ïUT`ï ïRfïWn[ W`ï ¡TfUcµï•Pùùùùùhùù Xù`ïW›Pù Y_`ïú^`ïCprW› p] pqPù[ § BcTH ú^´UïRï ¡`ïprGï Pù`ï ¡pqrWSúXù`ïprW
Aùï`ïprH [`ïC`ïprT`ï _]›ùùùùhùù ¥_g ú^YfprïR,ï W#`ïUAùï pTtUcW›W_T W#Wµï•`ï ¡`ïprGï ¥Wu ¥cšïKú _[ cWcXùæs c\÷¯`ï=pr[W› cWZ`ïÌ§} WHn-UïïRï`ïprQnW›
pWcú^T µÛÛ³hW›+Uùùùùhùù {fùïR,ï Ylú^# W#Wú^`ï]›d § AùïYmprïRïW› HdcWAùï`ï]› ïèôïcPùWäùAùïPù`ï ïRiïW› AùïW›`ï† MgúlúU`ïïRïprTW› Sú`ïW›`ïW`ïc_AùïPù`ï WH`ï]› W›`ïB`ï
¥Wu Xù`ïW›Pù Y_`ïú^`ïCprW›W› ¡BÝùPù`ï § ú^´UïRï ¡šïKfïšïKú W›`ïB`ïW› HprTùùùùhùù cT´ï¶c[cBPù ¡cXùYPù&c[ cWprWïFù# :

l ú^´UïRï W#W_`ïprW› ú^Y`ïH cXùcÌ§Aùï _gprAùï`ï[cHAùï#`ï[ ¡`ïprWïRïT ¥Wu µï•`ïTd]› W›`ïprH#W› Ù`ïW›`ï Ylú^# W`ïcOH# ú^´U`ïïRïTùùùùhùù

l W›`ïH#&c[ SWuú^`ïÑAùï H`ïpr[W› W#W_`ïW› SúdprW› SúdprW› AùY AùïW›`ïW› §UW› pH`ïW› pïRïprWùùùùhùù p]YT ú^YfïR,ï-Pù[prïRïpr\W› ¡prTAùï cTïFù
U]nïËïß ïèôïú^`ïcW›Pù H`ïpr[W› W#W_`ïW› Pù`ïW›`ï FAO-W› ¡`ïïËïßHn`ïcPùAùï UcW›Aùï÷¯T`ï ¡Tf]`ï]›d cT]›ËïÞO AùïW›prWùùùùhùù ú^`ïY`ïcHAùï† ¡QnpqrTcPùAùï
¥Wu ïèôïAjùïcPù UcW›prW\CPù Aùï`ïW›prO c\÷¯pqrTcPùAùï W`ïcOH#ùù PùW›Od ]`ï {fùïR,ï Ylú^# c\pr÷¯W› ú^pr/ï ¥Aùï_g H`ï]›C`ï]› Ylú^# c\Aùï`ïW›
AùïprW›† ¡CJ`ïcSúAùï`ïprW›W› cXùcÌ§prPù Pù`ïprïRïW› W#W_`ïW› úú^dcYPù AùïW›`ï _prWùùùùhùù

l W›`ïH#&c[ {fùïR,ï Ylú^# c\÷¯prAùï Mgúlú^`ï_ ïRï`ïT AùïW›prW† ]`ïW›`ï cTWn`ïcïFùPù H`ï[ _gPù#`ïcïRï W#W_`ïW› AùïW›prWùùùùhùù Ylú^# MgúlúU`ïïRïprTW›
cWcXùæs p{ùprÒW› MgúUW› pH`ïW› cïRïpr[ ¥prïRïW› AùïYn ú^uµï•`ïprTW› ú^fcWSú`ï ïèôïú^`ïcW›Pù _prWùùùùhùù

l ú^`ïYfcïR,ïAùï ïRiïZO ïèôïcPùprW›`ïSú AùïW›prW W›`ïH#ùùùùhùù p] ïRiïZO ú^jc¸«ïW›ï Aùï`ïW›O H`ï_`ïH ïFù[`ïïFù[† ú^`ïYfcïR,ïAùï ¡pqrHcWA  Wá MgúlU`ïïRïT† cWZ`ïÌ§}
Wá § cWcXùæs ¡=pr[W› WHn ïR,ïW# ú^YfïR,ï CprXnù pVú[`ïùùùùhùù ¡`ïïËïßHn`ïcPùAùï W›dcPùTdcPù ¡Tfú^`ïprW› ¥ ú^W Aùï`ïH Wäù _§]›`ï ïRïW›Aùï`ïW›ùùùùhùù
¥W› YprSú# p±¼`ïW`ï[ è¼#`ïT ¡Vúe ¥#`Aùïeú^`ïprTW› AùïQ`ï§ W[prPù _]›† ]`ïprïRïW› Aùï`ïH µï•[cXùcÌ§Aùï Aùï`ï]nAùï[`ïU pQprAùï ú^YfïR,ï UcW›prW\
W›{ù`ïù(GPA/LBA) ùùùhùù

5] MgúUú^`ïCW›d]› ¡=pr[W› Ylú^#-HdcW ú^´èôïïRï`ïpr]›W› Yc_[`ïprïRïW› ¡QnpqrTcPùAùï Aùï`ï]nAùï[`ïprUW› XiúcYAùï`ï ¡`ï=c[Aùï § ú^`ïY`ïcHAùï ú^Xù#Pù`ï
pXùprïRï cXùæsPùW›ùùùùhùù ]cïRï§ HdWT Sú`ïW›prOW› Y`ïT Mgúæs]›prT Pù`ïW›`ï ú^WnprPù`ïXù`ïprW ¡UcW›_`ï]nùùùùhùù MgúUAiùï[ ¡=pr[W› ïèôïAjùïcPù UcW›prWpr\W›
¡WTcPù ¥Wu Ylú^#HdcW ú^´èôïïRï`ïpr]›W› cTHµÛÛ³h W`ïú^XiúcY pQAùï ú^prW› ]`ï§]›̀ ïW› Vúpr[ Pù`ïprïRïW› Aùï`ïprHW› ïFù`ïU pWprMïúœ prGï § HdWT Sú ï̀W›prOW›
Y ï̀T AùïprY pCprGïùùùùhùù Yl^#HdcW ú^´èôïïRï̀ ïpr]›W› µïÞdpr[ ï̀AùïprïRïW› AùïprYnW› µÛÛ³hdAjùïcPù ú^´UprAnùï ú^cLùAùï pAùï̀ ïT PùQ# U ï̀§]›̀ ï ] ï̀]› cTùùùùhùù Pù ï̀_g ¥
ú^´UprAnù Sú ï̀W›O ï̀ BfW_g ú^dcYPùùùùùhùù ¥pr{ùprÒ ¥Aùï̀ ïïËïß ïèôïpr]›̀ ïHTd]› v

l Yc_[`ïprïRïW› Aùï`ïprHW› Yi[#prAùï µÛÛ³hdAjùïcPù ïRï`ïT ¥Wu Pù`ïprïRïW› Aùï`ïHAùïprYnW› PùQ#cXùcÌ§Aùï Mù#`ïšïKú`ï ú^uCJ_ùùùùhùù

l Yc_[`ïW›`ï WPnùY`ïprT p] Aùï`ïprH ]fÌ§} ¡`ïprGï Pù`ï ú^fW›c{ùPù AùïW›`ïùùùùhùù

l ú^´UïRï W#Wµï•`ïUT`ï § ¡T# W#`ïU`ïprW› ïFiúMïúœ`ïïËïß cú^×ú`ïïËïß CJ_prO Yc_[`ïprïRïW› ¡upr\ CJ_O ú^fcTc(ùPù AùïW›`ïùùùùhùù

l ú^uCcLùPù ¡QW`ï ¡ú^uCcLùPù p{ùprÒ Yl^#-W`ïcOH# pAùïprÊÛR,ïW› Yc_[`ïprïRïW› Aùï`ïprHW› UcW›prWpr\W› MgúæscPù ú^`ïSúT AùïW›`ïùùùùhùù

6] {fùïR,ï Ylú^#-c\pr÷¯ W#W_Û+Pù PùW›OdW› ¡TfYcPù Gï`ïMïúœ`ï§ W›`ïprH#W› ú^dY`ïïËïß [ÁDT AùïW›pr[ W›`ïH# AùïPjnúAùï Ylú^#-AùïYmprïRïW› ¡`ïšïKúAùï W`ï
\`ïcµßÛïRï`ïT ú^´èôïcPù MgúUAiùïpr[ Wú^W`ïú^Aùï`ïW›d ¡cSúW`ïú^dprïRïW› ú^Yú^#`ï _pr]› ïRïw`ïcMïúœpr]›prGïùùùùhùù p] ú^W ú^W›Aùï `ïW›d ¡`ïY[`ïW›`ï ¥_g W#`ïU`ïW›
ú^`ïY[`ï]› ¥šïKú`ï Pù`ïprïRïW›§ ú^Yú^#`ï WpršïKúùùùùhùù ¥šïKú`ï Yi[Pù Exclusive Economic Zones (EEZ) ¥W› pD`ïZO`ïW› Vú[øôïšoïcPùùùùùhùù ¥W›
Vúpr[ Y`ïprIù Y`ïprIù MgúUAiùïpr[W› SúdWW›COï WÔAùï`ïpr[W› ¡Xù#µï• Y`ïGï SúW›`ïW› p{ùÒ pQprAùï Wc=Pù _]›ùùùùhùù ]`ï_g p_`ïAùï † ¥_g ¡Wµï•`ï ¡T#`ïT#
Aùï`ïW›prOW› p]YT {fùïR,ï Ylú^# AùïYmprïRïW› AùïYnïRï{ùPù`ï Wjc×ú† pú^_g ú^pr/ï µï•`ïTd]› § MgúUAiùïpr[W› Ylú^#-W`ïcOH# ú^´UprïRïW› ¡Xù`ïprWW› Vúpr[
DpršïKú Q`ïprAùïùùùùhùùùùù¥_g HcšïKú[ ú^Yú^#`ïW› ïèôï`ïú^c/ïAùï ú^Y`ïSú`ïT ïèôïpr]›`ïHT ]`ï Ylú^#-AùïYmprïRïW› Y`ïTW`ïcSúAùï`ïW› W›{ù`ï AùïW›prWùùùùhùù ¥_gú^W
AùïQ`ï pXùprW cT´ï¶c[cBPù ¡cXùYPù cWprWïFù# :

l ¡`ï_gT ïèôïpr]›`ïC AùïprW› ¡T# MgúUAiùï[WPùm W›`ïprH#W› ú^YfïR,ïYlú^#-c\Aùï`ïW›dprïRïW› W`ïSú`ïïRï`ïT W`ï ¡`ïšïKúAùï AùïW›`ïW› ú^Y]› 1982ú ^`ïpr[W›
AùïTprXùT\T pY`ïPù`ïprWAùï 73 ú^uB#Aùï Sú`ïW›`ïcšïKú pYprT ïFù[prPù W`ïSú# AùïW›`ïùùùùhùù ¥ Gï`ïMïúœ`ï ¡`ïïËïßHn`ïcPùAùï AùïTprXùT\T ïèôïWcPnùPù
T`ïCcW›Aùï § W›̀ ïHpqrTcPùAùï ¡cSúAùï`ïprW›W› \Pnù&c[ ¥Wu 1976 ú^`ïpr[W› UN ¡`ïïËïßHǹ ïcPùAùï AùïTprXùT\prTW› ¡`ïQnpqrTcPùAùï† ú^`ïY`ïcHAùï
§ ú^`ïuµï·júcPùAùï ¡cSúAùï`ïW› [ÁDT T`ï AùïW›`ïùùùùhùù

l ¡`ïšïKúAùï Q`ïAùï`ï pHpr[prïRïW› YfcÌ§} § pµÛÛ³pr\ Pù`ïprïRïW› UfTWn`ïú^prTW› HT# W›`ïH#&c[ ¡CJ`ïcSúAùï`ïW› cXùcÌ§Aùï Aùï`ï]nú^`ïSúprTW› W#Wµï•`ï
AùïW›prWùùùùhùù

l ¥ AùïQ`ï µÛÛ³hdAùï`ïW› AùïW›`ï p] ¡TYTd]› W`ïSú#Pù`ïYi[Aùï ¡`ï_gT ïèôïpr]›`ïC AùïprW› ú^YfïR,ïú^dY`ï cTSún`ïW›O AùïW›pr[ p] ú^W ú^´èôïïRï`ïpr]›W› Y`ïTfZ
¥_g ú^YfïR,ï úúú^dY`ïW› Aùï`ïprGï W`ïú^ AùïprW› § Ylú^# c\Aùï`ïW› AùïprW›† Pù`ïprïRïW› {ùcPù _prPù U`ïprW›ùùùùhùù Pù`ïprïRïW› ïèôïpr]›`ïHT § pú^_g ú^pr/ï
H`ïPùd]› cTW›`ïUÌ§`ïW› § ïRï`ï]›-Rï`ïc]›prPï3ÛW› AùïQ`ï§ cWprWïFùT`ï AùïW›`ï ïèôïpr]›`ïHTùùùùhùù
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l cTH W›`ïprH#W› ¡ïËïßCnPù ú^YfprïR,ï p] ú^W SúdWW› pGï`ïpršïKú`ï cMùcEùprPù Y`ïGï ïSúprW› Pù`ïW›`ï ¡pqrWSúXù`ïprW Y`ïGï SúW›pr[ p]† ¡`ï_gprTW› Ù`ïW›`ï
Wc_W›`ïCPù ¡pqrWSú SúdWW›CO ïRïcÝùPù _]› Pù`ïcïRïprAùï§ pú^_g ¡`ï_gT ¡Tfú^`ïprW› \`ïcµßÛ pïRï§]›`ï _prW T`ïùùùùhùù ¥_g ú^W p{ùprÒ p]pr_Pfú
¡pqrWSú Y`ïGï c\Aùï`ïW› MgúUAiùï[WPùm W`ïprW›`ï Y`ï_gpr[W› YprSú# _]›† púú^pr_Pfú Pù`ïprïRïW› EEZ ¥W› ú^dY`ï [ÁDTAùï`ïW›dprïRïW› pïFùpr]› pWc\
AùïcLùT \`ïcµßÛ p]T T`ï pïRï§]›`ï _]›ùùùùhùù

l SúdWW›CO p]T AùïBT_g ïRfï_g W›`ïprH#W› ú^YfïR,ï ú^dY`ï úú^uÒ}`ïËïß cWprW›`ïprSúW› c\Aùï`ïW› T`ï _]›ùùùùhùù W›`ïH# W#Wµï•`ï AùïW ›prW ¥_g ú^W
¡=pr[W› Ylú^# p{ùÒ&c[W› SúdWW›CO ]`ïprPù ¥prïRïW› HdWT § HdcWAùï`ïW› HprT# Ylú^# c\Aùï`ïW› AùïW›prPù U`ïprW›ùùùùhùù

7] ¡prU{ù`ïAjùïPù pGï`ïpršïKú` cMùcEù pTtprAùï`ï&c[prAùï ïRïdDn ú^_T\d[ ú^´Uæs AùïprW› cTWn`ïcïFùPù Y`ïGï SúW›`ïW› U×úcPù CprMïúœ Pfú[pr[ Wj_l
W`ïcOcrH#Aùï PùW›Od ]`ï pWc\W›Xù`ïC ú^Y]› ¡ú^YfïR,ïPùdW›µï• W›`ïH# pQprAùï ¡`ïprú^ Ylú^# MgúlU`ïïRïprT Pù`ïW› ïRïW›Aùï`ïW› _prW T`ïùùùùhùù ú^YfïR,ïPùdW›µï•
W›`ïprH#W› {fùïR,ï Ylú^# c\÷¯prAùï Mgúlú^`ï_ïRï`ïT Aùïpr÷¯ ïèôïpr]›`ïHTd]› :

l ú^YfïR,ï MgúUAiùï[WPùm W›`ïH# ]`ïprïRïW› W`ïMïúœcPù ú^`ïYfcïR,ïAùï ú^´UïRï ¡`ïprGï Pù`ïW›`ï cWïFù`ïW› cWprWïFùT`ïW› UW› {fùïR,ï ¡QïFù ú^YfïR,ï-ú^_T\d[
pTtprAùï`ï CprMïúœ Pfú[prWùùùùhùù ¥_gú^W pTtprAùï`ï&c[ ïRï`ïc]›Pï3ÛprW`ïSú ú^´Uæs W›`ïprH#W› ¡SúdT _prWùùùùhùù

l p]B`ïprT ú^fpr]`ïC ¡`ïprGï pú^B`ïprT W›`ïH#&c[ ¡W\#_g ú^_HPùW› ïFfúcÌ§} AùïW›prW ]`ïprPù ïRiïW›µï•`ïT p]prPù U`ïprW› ¥YT {fùïR, ï Ylú^#
c\÷¯dCO ]`ïW›`ï ¡`ï_gT pY`ïPù`ïprïWAùï Aùï`ïH AùïprW› Pù`ïW›`ï§ ïRï`ïc]›Pï3Û\d[ Xù`ïprW Ylú^# c\Aùï`ïprW›W› ú^fpr]`ïC U`ïprWùùùùhùù

l W›`ïH# AùïBT_g ¡cPùcW›Ì§} {ùYPù`ï § {ùcPùAùïW› Y`ïGï SúW›`ïW› U×úcPù W›é`ïTd AùïW›prW T`ïùùùùhùù

l ¡pr_Pfú MgúUAiùï[WPùm W›`ïH#&c[W› EEZ ¥W› ïïRfïïWn[ W#Wµï•`ïUO`ï ¡`ïïËïßprïRnï\d]› Ylú^# PùW›dW› ïFù[`ïïFùpr[W› ¡T#PùY Aùï`ïW›Oùùùùhùù
Pù`ïW›`ï p]T cTHµÛÛ³h ú^`ïYfcïR,ïAùï ú^´UïRï W#Wµï•`ïUO`ïW› Aùï`ïprH ¡CJú^W› _]›ùùùùhùù Pù`ïprïRïW›  pTtprAùï`ïï-úPùW›OdW› §UW› ïèôïpr]›`ïHTd]›
cT]›ËïÞO ¡`ïprT § ïRï`ïc]›Pï3Û\d[ Ylú^# pAùïÊÛR,ï CprMïúœ pPù`ïpr[ùùùùhùù  ¥Wu

l W›`ïH#&c[ ¡`ï_gT ¡Y`ïT#Aùï`ïW›d ¡`ïT-cW›prU`ïprššïKnúMù § ¡`ïT-pW›&pr[pršïKúMù Ylú^# c\Aùï`ïW› ïèôïcPùprW›`ïSú AùïW›prW International
Plan of Action to Prevent, Deter and Elimination Illegal, Unreported and unregulated Fishing
(IPOA-IUU)  ¡Tfú^`ïprW› ¥_g cT]›Y  Mgúæs]›T\d[ W›`ïH# ú^´UprAnù BfW_g ïèôï`ïú^c/ïAùïùùùùhùù cWpr\Z AùïprW› Mgúæs]›T\d[ ïÙdU-
W›`ïprH#W› p{ùprÒ† ]`ïW›` ¡prTAùï pWc\ Ylú^# W`ïcOprH#W› MgúUW› cTXnùW›\d[ùùùùhùù ¡Qn § B`ïïRï# ú^´UprAnùï cTW›`ïUÌ§`ï† µÛÛ³h2G ï[Pù`ï §
MgúæscPù cWSú`ïT Pù`ïprïRïW› Aùï`ïY#ùùùùhùù

8] WPnùY`ïprT Xù`ïW›Pù Y_`ïú^`ïCprW›W› MgúUAiùï[WPùm ¡=pr[W› W›`ïH#&c[ Mgú2ïFúY`ïprTW› Yi[#W`ïT Ylú^#  Xù`ïÝù`ïprW›W› [`ïXù §Lù`ïprPù U`ïW›prGïùùùùhùù
¡TcPùUiWnAùï`ï[ pQprAùï ïRiïW›C`ïYd Wj_l Ylú^# PùW›Od p] ú^W pïRï\ šïKfïT`ï c\Aùï`ïprW› W#W_`ïW› AùïW›prGï Pù`ïprïRïW› 1982 ú^`ïpr[W›
AùïTprXùT\Te ¡Tf]`ï]›d W#W_`ïcW›Aùï ¡cSúAùï`ïW› c_ú^`ïprW p]T CJ_O T`ï AùïW›`ï _]›ùùùùhùù ¥_g ú^W ú^´UprïRïW› ¡cSúCJ_O cWïFù`ïW › AùïW›`ï _prW
cT´ï¶c[cBPù cWprWïFùT`ïW› Ù`ïW›`ï :

l ¥_gú^W Ylú^# ú^´UïRï SúW›`ïW› ïèôïAjùïPù ïèôïïïFùdT UW›´UW›`ïùùùùhùù

l ¥_g ú^´UprïRïW› MgúUW› ¥AùïcšïKú pïRïpr\W› ¡QnpqrTcPùAùï cTXnùW›Pù`ï ¥Wu

l {fùïR,ï Mgúæs]›T\d[ ÙdU-W›`ïprH#W› § Pù`ïW› ú^pr/ï ¥_g ¡=pr[W› ¡T#`ïT# Mgúæs]›T\d[ pïRïpr\W› ¡QnpqrTcPùAùï ú^`ïY`ïcHAùï Mgúæs]›Tùùùùhùù

9] µU¸«ï_g pïRïB`ï ]`ïpr2Gï p]† ¥_g ¡=pr[W› MgúUAiùï[WPùm W›`ïH#&c[ ïRiïW›C`ïYd Ylú^#-PùW›Od W#W_`ïW›Aùï`ïW›d pïRïpr\W› Ylú^# c\Aùï`ïW›
cWZ]›Aùï ïFfúcÌ§} pYprT cTpr]›prGïùùùùhùù ]cïRï§ pú^šïKú`ï Pù`ïprïRïW› ïRïdDnµï•`ï]›d ¡QnpqrTcPùAùï µÛÛ³h`ïprQnW› ¡TfAiùï[ _prW T`ï† W`ï ¥prPù Pù`ïprïRïW›
MgúUAiùï[WPùm SúdWW› ú^´èôïïïRï`ïpr]›W›§ cWpr\Z pAùï`ïT ú^fcWSú`ï _prW T`ïùùùùhùù ¡`ïïËïßHn`ïcPùAùï cT]›prYW› UprW›`ï]›`ï T`ï AùïprW› Y`ïGï SúW›`ïW›
ú^fpr]`ïprCW› ú^pr/ï ¥_gMùe § W`ïcOcH#Aùï ïFfúcÌ§} ]fÌ§} AùïprW› ¡TfcïFùPù ïFù`ïprUW› ú^jc¸«ï  AùïW›`ï _]›ùùù ùùùùhùù Ylú^# c\Aùï`ïprW›W› p]`ïC# ¡`ïpr]›`ïHT
CprMïúœ pPù`ï[`ïW› HT#‡
l W›`ïH# &c[ ïRï`ïc]›Pï3ÛUiOn Ylú^# W`ïcOprH#W› FAO W› ¡`ïïFùW›O cWcSúW› 11ùùú›2ùùú›7 ¥Wu 11ùùú›2ùùú›8 Tu Sú`ïW›`ï ïèôïpr]›`ïC AùïW›prWùùùùhùù ¥W›

Ù`ïW›`ï W›`ïH#&c[prAùï ú^´UprïRïW› ¡cSúCJ_prOW› ú^pr/ï W`ïcOprH#W› ¡cSúCJ_O ]fÌ§} AùïW›`ïW› pQprAùï cTW›šoïlú^`ï_d AùïW›`ï _pr]›prGïùùùùhùù
l W›`ïH# ¡W\#_g H`ïPùd]› Ylú^# U`ï[prTW› TdcPù pqPùcW› AùïW›prW ]`ïprPù AùïprW› MgúUAiùï[WPùm Ylú^# c\Aùï`ïW›d ú^´èôïïRï`ïpr]›W› ¡cSúAùï`ïW›

§ ïFù`ïc_ïRï`ï CO# AùïW›`ï _prW† ¡T# pAùï`ïprT`ï ïRiïW›C`ïYd PùW›Od W#W_`ïW›Aùï`ïW›d pïRïpr\W› ú^pr/ï ¡CJ`ïcSúAùï`ïprW›W› ïFfúcÌ§} AùïW›W`ïW› ¡`ïprCùùùùhùù
l ó¸«ï`ïïFù`ïW› YfÌ§} AùïW›`ïW› HT# W›`ïH#&c[ ïRiïW›ú^YfïR,ï Ylú^# W`ïcOH# ú^uµï•`ïW› ú^pr/ï p[TprïRïprTW› p]tQ MgúprïRï#`ïrC § ïFfúcÌ§} ¡W\#_g

µU¸«ïXù`ïprW c_ú^`ïWïRï`ïT AùïW›prWùùùùhùù
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l ïRiïW› ú^YfprïR,ïW› Ylú^# c\pr÷̄W› H ï̀_ ï̀H&c[ Pù ï̀prïRïW› úAùï̀ ïprHW› ¡Wµï•̀ ï § H ï̀_ ï̀prH Aùï̀ ïprHW› ú f̂pr] ï̀C ú f̂cWSú ï̀ International Labour

Organization (ILO) ¥W› cW:cé ¡Tfú^W›O AùïprW› ïFù[prW† pú^_g ú^pr/ï ¡ ï̀ïËïßHǹ ïcPùAùï ¡ ï̀_gT § W›dcPù TdcPù§ pYprT ïFù[prWùùùùhùù

10] Xù`ïW›Pù Y_`ïú^`ïCW›d]› MgúUAiùï[ ¡=pr[W› ¡cSúW`ïú^dCO U`ïW›µUcW›Aùï ¡cXù:Pù`ï ¡`ïïRï`ïT ïèôïïRï`ïprT MgúæsPù Y`ïprTW› ïRï{ùPù ï̀ ú^=pr]›†
UcW›WPnùT\d[ pqTUfT# ¡HnT pQprAùï MgúUAjùïPù _prWùùùùhùù ¥c\]›`ïW› WÔprïRïpr\W› Ylú^# U`ï[T § c\÷¯pqrTcPùAùï T¥ãQnAùï ¡cXù:Pù`ï pQprAùï
Uc(ùY Xù`ïW›Pù Y`ï_ú^`ïCW›d]› ¡=pr[W› WÔprïRï\ c\{ù`ï CJ_O AùïW›prPù ú^YQn _prWùùùùhùù pú^_g ú^W Ylú^# c\pr÷¯W› pAùït\[ § Mgúæs]›prTW›
ïèôïO`ï[d MgúUAiùï[ ¡=pr[W› ïïèôï`ïAjùïcPùAùï UcW›prW\ § Ylú^# ú^´UprïRïW› MgúUW› cWW›+U ïèôïXù`ïW cWµßÛ`ïW› AùïprW›prGïùùùùhùù  MgúïRï`ï_W›OµÛÛ³hW›+U
MgúUAiùï[ ¡=pr[W› c\÷¯pqrTcPùAùï cïFùucMïúœ Y`ïprGïW› ïFù`ïprZW› AùïQ`ï W[`ï ïFùpr[ùùùùhùù

11] Mgúc-cBPù cWZpr]›W› AùïQ`ï Y`ïQ`ï]› pW›prB† pú^_g ú^pr/ï ú^´èôïRï`ï]› cXùcÌ§Aùï Mgú2ïFúPùW› UcW›WPnùprTW› WÔ ú^ïRïQnAùï MgúïRï` ï_W›prOW› AùïQ`ï pXùprW
W[`ï ïFùpr[ ïRïc{ùprOW› ú^pr/ï ïRïc{ùprOW› ú^_pr]`ïcCPù`ï W`ïMïúœ`ïprT`ïW› úAùïQ`ïùùùùhùù Y`ïTW ú^´UprïRïW› cWAùï`ïpr\W› p{ùprÒ UcW›prW\`ïTfC cTWn`ïcïFùPù
c\÷¯ ïèôï]fcÌ§}W› p{ùprÒ§ Pù`ïW› W#W_`ïW› úú^`´èôïïRï`ïc]›Aùï AùïYn UcW›Aùï`ïLù`ïprY`ïW› MgúæscPù cWSú`ïprT U`ïW›µUcW›Aùï ¡cXù:Pù ï̀ cWcTYpr]›† ú^´UïRï
ú^uW›{ùprO TWPù ï̀W›šoïO# cWSú ï̀prT ¥šïKú ï̀ ¡Pù#ïËïß ïèôï̀ ïú^c/ïïAùïùùùùh

12] United Nations year of Dialogue Among Civilizations ¥W› ¡ïËïßCnPù ‘Vision Statement’ CJ_O AùïW›̀ ï]› ú^`ï´èôïcPùAùï
cWøº\`ïcïËïß UcW›WPnùprTW› UcW›prïèôïc{ùprPù ¡`ïYW›`ï cWpr\ZXù`ïprW ¡`ïY`ïprïRïW› ïRï`ïc]›Pï3Û § AùïPnùW# ú^´UprAnùï ú^prïFùPùT† ¡`ïY`ïprïRïW› MgúprÕ\#
¡`ïC`ïYd cïRïprT Xù`ïW›Pù Y_`ïú^`ïCW›d]› MgúUAiùï[ ¡=pr[W› ¡cSúW`ïú^dprïRïW› UW›µUprW›W› ú^pr/ï UW›µUW›prAùï cYc[Pù AùïW›prPù ¡CJOd
XiúcYAùï`ï U`ï[T AùïW›`ïùùhùù

pïFùæs`ï_g†  Xù`ïW›Pù 13 ¡AùïepršïKú`ïWW› 2001



 _hmgmJar _pÀN>_mam§Mr Am§VaamîQ>r` g§ñWm, ^maV, `m§À`m [mqR>ã`mW© Am§VaamîQ>r` g§KQ>Z

EH$V{Mm [wZé�ma : oH$Zmar g_yh AmoU ^maVr` _hmgmJamM{ ^odî`

^odî`mMm AmamIS>m

1) Am[U _m{Pm§o]H$, XojU Amo\«$H$m, H{$Z`m, Q>m§PmoZ`m, _mXmJmñH$a, ̂ maV, [moH$ñVmZ, lrb§H$m, ]m§½bmX{e, Wm`b§S>, B§S>m{Z{oe`m,

_mboXd²O, g{í {̀b `m qhXr _hmgmJa àX{emVrb V{am X{em§M{ àoVoZYr \«$mÝg, ]{pëOA_, ẁZm`Q>{S> qH$JS>_² AmoU Zm°d} `m X{emVrb

àoVoZYt]am{]a ^maVmVrb M{ÞB© (_Ðmg) {̀W{ 9 V{ 13 Am°JñQ>, 2001 `m H$mbmdYrH$aVm EH$Ì Ambm{ hm{Vm{.

qhXr _hmgmJamÀ`m [nagamVrb _Ëñ` ñÌm{Vm§Mm oMa§oOdr, Ý`mæ` AmoU [`m©ßV dm[a H$aÊ`mgmR>r oH$Zma[Å>rdarb g_wXm`m§Mr

g§KQ>Zm ]m§YÊ`mMm à`ËZ H$aU{ d `m g§X^m©Vrb _wÚm§Mr MMm© H$aU{ hm _ÀN>r_ma g§KQ>Zm, odÚm[rR>{, g§em{YZ g§ñWm, o]JagaH$mar

g§KQ>Zm AmoU emgZ `m§À`mV\}$ Amb{ë`m Am[ë`m gdmªMm CÔ{e hm{Vm.

2) qhXr _hmgmJa [nagamV gmJar O¡odH$ ododYVm Vg{M OJ^amV AmT>iUmè`m _mem§À`m ì`m[mar OmVr _m{R>çm à_mUmda

AmT>iVmV. `m ^mJmV _mg{ hm AÞmMm EH$ à_wI àH$ma Amh{. Ë`mMà_mU{ ì`dgm`, CË[Þ AmoU [aH$s` MbZ o_idÊ`mMm

EH$ _hÎdmMm _mJ© Amh{. `m ^mJmVrb _ÀN>r_mam§Mr g§»`m OJ^amV gdm©V OmñV Amh{. `m[¡H$s ]hþg§»` _ÀN>r_mam§Mm ì`dgm`

bKwCÚm{J j{ÌmV _m{S>Vm{. V{ d{Jd{Jù`m àH$maMr ñdV: V`ma H{$b{br (craft-gear) _mg{_marÀ`m gmYZm§Mm dm[a H$aVmV.

`m[¡H$s ]a{M _ÀN>r_ma h{ XmnaÚ«mV Amh{V. [`m©daUr` d gm_moOH$-AmoW©H$ÑîQ>çm gmJar oH$Zmè`mdarb _mg{_mar H$aUma{

g_wXm` h{ gdm©V AoYH$ Pi [m{hm{Mb{b{ d g§d{XZj_ AgVmV.

3) g_Ý`m`mMm odMma Z H$aVm, OmJoVH$sH$aU AmoU CXma_VdmX `m§À`m ì §̀OZm_wi{ AmoW©H$ dmT> d{JmZ{ Pmbr. `m AmoW©H$ dmT>r_wi{

oH$Zmar àX{emV AmoW©H$ KS>m_m{S>t_Ü {̀ AoZ §̀oÌV dmT> Pmbr. ̀ m_Ü {̀ d{JmZ{ Pmb{bm ehar odH$mg, àXyfU H$aUmè`m H$maImÝ`m§À`m

g§» {̀V Pmb{br dmT>, odbmgr [ ©̀Q>Z AmoU H$m{b§]rMr Am¡Úm{oJH$ [mVirda MmbUmar _Ëñ`e{Vr `mV Pmb{ë`m dmT>rMm g_md{e

hm{Vm{. ̀ m_wi{ oH$Zma[Å>rda amhUmè`m§À`m OrdZmMm XOm© ImbmdÊ`mg hmV^ma bmJbm. Vg{M gmJaoH$Zmè`mdarb _ÀN>r_ma g_wXm`m§Zm

Ë`m§À`m [ma§[mnaH$ OrdZ[ÕVr d ì`dgm`mÀ`m j{Ìmbm _wH$md{ bmJb{. `m àd¥Îmrda oZ §̀ÌU KmbÊ`mgmR>r [wT>rb Jm{ï>r A§_bmV

AmUm`bm hì`mV :-

v oH$Zmar àX{emVrb oH$Zmè`mdarb d gmJar ̂ mJmVrb KQ>H$ EH$oÌV AmUyZ d Ë`mMm [añ[am§er g_Ýd` KS>dyZ ñÌm{Vm§Mm dm[a

d V{ ñÌm{V àmßV H$aÊ`mM{ _mJ© `mg§]§Yr g_Ýd`r Ñï>rH$m{Z Xe©odUma{ [naUm_H$maH$ H$m`X{ d g§ñWm oZ_m©U H$aU{.

v bhmZ à_mUmda _mg{_mar H$aUmè`m [ma§[mnaH$ gmJar g_wXm`m§Zm àoVoZoYËd X{Ê`mgmR>r AZwXmZmÀ`m VÎdmda oH$Zmar ñÌm{Vm§]m]V

oZU©̀  K{Umar gh^mJmË_H$ §̀ÌUm oZ_m©U H$aU{. Vg{M C[OrodH{$M{ o[T>çmZwo[T>çm MmbV Amb{b{ ñÌm{V d Ë`m§M{ dgoVñWmZ

AgUmam oH$Zmar àX{emda oH$Zmar àX{emVrb _pÀN>_ma g_wXm`m§Mm AJ«h¸$mMr ImÌr X{U{ AmoU oH$Zma[Å>rdarb _ÀN>r_ma

g_wXm`m§Zm Ë`m§À`m gwaojV odH$mgmMr  AmoU Co�V ahmUr_mZmMr ImÌr X{U{.

4) qhXr _hmgmJa [nagamVrb OrdZ h{ ZmOyH$ d _m{R>çm à_mUmda CË[mXZj_ Amh{. `m OrdZàUmbrV OQ>rb OmVr d [`m©daUr`

Am§Vag§]§Y AmT>iVmV. [a§Vw qhXr _hmgmJa àX{emVrb OdiOdi gd©M X{em§_Ü {̀ oH$Zmè`mbJVÀ`m [mÊ`mVrb _Ëñ` ñÌm{Vm§Mm

dm[a Aà_mU]Õ [ÕVrZ{ hm{Vm{ AmoU AoVa{H$s K{Vm{. `m ^mJmVrb _mg{ hm Hw$Qy>§]m§À`m C[oOodH{$M{ à_wI gmYZ Amh{. Ë`m§À`m

_ÀN>r_mar j{Ìmda ñdX{er d odX{er _ÀN>r_ma ]m{Q>tH$Sy>Z AoVH«$_U H{$b{ OmV{. h{ ñdX{er d odX{er _ÀN>r_ma gmJar VimV

OmUmè`m Omù`mgma»`m odZmeH$ gmYZm§À`m C[`m{J H$aVmZm `m{½` oZdS> V§ÌmMm dm[a H$arV ZmhrV. Aem àH$maÀ`m A`m{½`

dm[am_wi{ N>m{Q>çm _ÀN>r_ma hm{S>çm§M{ ZwH$gmZ hm{V{ Va H$mhrd{im YS>H$ ]gyZ OrodVhmZr gwÕm hm{V{. oH$Zmè`m[mgyZ Xya A§Vamda Oar

(1)



AmÎmm[ ª̀V Z dm[ab{b{ ñÌm{V ApñVËdmV Agb{ Varhr Ë`m§M{ ì`dñWm[Z V§Ì AoVe` H$_r àVrM{ Amh{ qH$dm ([yU©V: ApñVËdmV)

Zmhr. qhXr _hmgmJam_Ü {̀ IoZOV{b d BVa IoZO g§[Îmr gm[S>V{. Ë`m§Mm dm[a H{$bm OmVm{. `m _hmgmJamVyZ ObdhmVyH$hr

_m{R>çm à_mUmda MmbV{. Vg{M ehar Am¡Úm{oJH$ AmoU odfmar XwofV{ g_wÐmV gm{S>b{ OmVmV. Ë`m_wi{ bhmZ à_mUmda _mg{_mar

H$aUmè`m g_wXm`m§M{ C[OrodH{$M{ gmYZ oQ>H$dyZ YaÊ`mgmR>r AmoU ̀ m _hmgmJamVrb ñÌm{V AmoU Ë`m§Mr CË[mXZj_Vm d odewÕVm

amIÊ`mgmR>r [wT>rb Jm{ï>r H$aU{ Amdí`H$ Amh{.

v `m àX{emVrb X{em§Zr _Ëñ` d  BVa ñÌm{Vm§Mm dm[a d ì`dgm` `mg§]§Yr gm_moOH$ÑîQ>çm Ý`mæ` Aem [nag§ñWm Ñï>rH$m{ZmMm

pñdH$ma H{$bm Amh{.

v F.A.O. Z{ oXb{ë`m _ÀN>r_ma j_V{À`m ì`dñWm[Zmg§]§Yr Am§VaamîQ>r` H¥$Vr oZ`m{OZmZwgma àemgZm§Zr odZmeH$mar gmYZ{

 (Vim[ ª̀V OmUmè`m Omù`mgmaIr) em{YyZ H$mTy>Z Ë`m§À`m AoVj_V{M{ _m[Z H$éZ Vr H$_r H$am`bm [mohO{ AmoU gm_moOH$,

AmoW©H$ AmoU [`m©daUr` Ñï>rH$m{ZmVyZ bKwCÚm{J j{Ìmà_mU{M _mg{_margmR>r _m{R>çm à_mUmda dm[ab{ OmUma{ Am¡Úm{oJH$

OhmOm§Mr j_Vm AJH«$«_mZwgma H$_r H{$br Omdr.

v _ÀN>r_ma g_wXm`m_Ü {̀ am{OJmamMr g§Yr oQ>H$odÊ`mgmR>r d Vr dmT>odÊ`mgmR>r [ma§[mnaH$ d AmYwoZH$ V§ÌmMr gm§JS> KmbUmè`m

oZdS>H$, H$m`_ñdé[r oQ>H$Umè`m bhmZ à_mUmda _ÀN>r_mar H$aUmè`m V§ÌkmZmbm emgZmZ{ àm{ËgmhZ oXb{ [mohO{.

v g§]§oYV Am§VaamîQ>r` g§H{$V AmoU ½bm{]b ßbmZ Am°\$ A°·eZ \$m°a X àm{Q>{·eZ Am°\$ X _naZ S>mZìhm`a _{Q> \«$m°_ b±S> d{gyS>

A°p·Q>pìhQ>rO (L.D.A.)`mgma»`m ̀ m{OZm CÔ{emZwgma gmJar ObdhmVyH$ [m`m ŷV g§aMZm§M{ odH$mg, CËIZZ, Ë`m àX{emVrb

odfmar d BVa Q>mH$mdy [XmW© g_wÐmV gm{S>U{, ]ohñW OmVtMm àH$ma C[bãY H$éZ X{U{ `mgma»`m H¥$Vr_wi{ oZ_m©U hm{Uma{

àXwfU emgZmZ{ am{Ib{ [mohO{.

5) àX{e d g§ñH¥$Vr `mZwgma oH$Zma[Å>rdarb àX{emVrb _ÀN>r_ma g_wXm`m§À`m AmoW©H$ H$m`m©_Yrb pñÌ`m§À`m ŷo_H{$V \$aH$ [S>Vm{.

[a§Vw gd©M g_wXm`m§_Ü {̀ CXaoZdm©hmg§]§YrM{ Ë`m§M{ ñWmZ _hÎdmM{ Amh{. oH$Zmar [nag§ñW{Mm XOm© Imbmdë`m_wi{ d _ÀN>r_ma

g_wXm` Ë`m§À`m Z¡o_oÎmH$ ì`dhmam§[mgyZ oZîH$mogV Pmë`m_wi{ ̀ m g_wXm`mVrb pñÌ`m§Mm H$m_mÀ`m ̂ mamda [naUm_ Pmbm d Ë`m§À`m

OrdZmMm XOm© Imbmdbm. `m g§X^m©Vrb H$m{UË`mhr gm§oIH$s` gm_J«rbm qH$dm `m g_wXm`m_Ü {̀ pñÌ`m§À`m H$m_mbm ode{f _hÎd

oXb{ OmV Zgë`m_wi{ Ë`m]Ôb \$maM Wm{S>r _mohVr C[bãY Amh{. `m g§X^m©V [wT>rb Jm{ï>r H$aU{ Amdí`H$ Amh{.

v pñÌ`m§À`m H$m_mM{ _hÎd d _yë` bjmV K{U{ AmoU gmJar àX{emVrb _pÀN>_mar g_wXm`mVrb pñÌ`m§g§X^m©V [m`m ŷV gm§oIH$s`

gm_J«r Jm{im H$aU{.

v _Ëñ` ì`dgm`mV pñÌ`m§M{ gÚH$mobZ ñWmZ g§aojV H$aU{.

v oZU©̀ -àoH«$`m AmoU gmYZ g§[ÎmrÀ`m ì`dñWm[Zm_Ü {̀ pñÌ`m§Mm gh^mJ Ag{b `mMr XjVm K{U{.

v g§KoQ>V AmoU Ag§KoQ>V / AZm¡[MmnaH$ j{ÌmVrb _Ëñ`àoH«$`m H|$Ðm_Ü {̀ H$m_ H$aUmè`m pñÌ`m§À`m [napñWVrV gwYmaUm

(H$aU{) KS>dyZ AmUU{.

6) _mg{_mar H$aUmè`m bhmZ hm{S>çm§Mr odZm[admZm gr_m Am{bm§S>U{ d Ë`m_wi{ emgZmZ{ Ë`m§Zm ñWmZ]Õ H$aU{, oejm X{U{ `m g_ñ {̀Z{

oH$Zma[Å>rdarb AZ{H$ g_wXm`m§Zm Vg{M àemgH$m§Zm J«mgyZ Q>mH$b{ Amh{. gmJar H$m`Úmg§X^m©Vrb ẁZm`Q>{S> Z{eÝgÀ`m 1988 À`m

g§H{$VmZwgma oZdS>H$ AmoW©H$ od^mJm§g§X^m©Vrb OmohaZmå`mMm hm [naUm_ Amh{. `m OmohaZmå`m_wi{ H$mhr d{im oH$Zma[Å>rdarb

_mg{_mar H$aUmè`m g_wXm`m§Zm Ë`m§À`m [ma§[mnaH$ _mg{_mar j{ÌmV _ÀN>r_mar H$aÊ`mg ]§Xr KmVbr OmV{. hm BVa H$mhr Jm{îQ>tMmhr

A[nahm ©̀ [naUm_ Amh{. CXm. N>m{Q>çm _Ëñ`ì`dgmo`H$m§À`m hm{S>çm§Mr H$m ©̀j_Vm dmT>br. Ë`mMà_mU{ ñWmoZH$ gmJar _Ëñ` ñÌm{V

g§Hw$oMV Pmb{ hr OQ>rb g_ñ`m gm{S>odÊ`mgmR>r _pÀN>_mam§À`m _mZdr h¸$mM{ g§ajU H$aÊ`mgmR>r ñWmoZH$ [napñWVrZwgma C[m`

H$aU{ Amdí`H$ Amh{. `m g§X^m©V [wT>rb _wÔ{ _hÎdmM{ Amh{V.
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v _ÀN>r_mam§Zm Xwgè`m X{emÀ`m gmJar hÔrV H{$ë`m OmUmè`m AQ>H$ d ñWmZ]ÕV{À`m g§X^m©V ̀ wZm`Q>{S> Z{eÝgÀ`m 1982 _Ü {̀

H{$b{ë`m g§H{$VmVrb 73ì`m H$b_mMm §̂J hm{Uma Zmhr Aem àH$ma{ H$m`ÚmMr A§_b]OmdUr H{$br Omdr AmoU Vm{ 1976

_Yrb AmoW©H$, gm_moOH$ AmoU gm§ñH¥$oVH$ h¸$m§]m]V Am§VaamîQ>r` H$m{ohZ§Q>bm YéZ Agmdm. ]{H$m`X{era _mg{_marg§X^m©V

AmH$mabm OmUmam X§S> à_mU]ÕV{À`m AmoU JaO{À`m  VÎdmda AmYmab{bm Agmdm.

v emgZmZ{ AQ>H$ Pmb{ë`m _ÀN>r_mam§Zm gm{S>dyZ Ë`m§Zm _m`X{er admZm H$aÊ`mgmR>r §̀ÌUm C^maÊ`mbm AJ«H«$_ Úmdm.

v Or [ma§[mnaH$ _mg{_marMr j{Ì{ Am§VaamîQ>r` gr_m§Odi Amh{V oVW{ ahmUmè`m d _mg{_mar H$aUmè`m g_wXm`m§À`m g§X^m©V

gmJar hÔtMr H$S>H$ A§_b]OmdUr H{$ë`mg hm{Uma{ ^ §̀H$a [naUm_ bjmV K{D$Z BVa amîQ>r` g§]§Y d g§ajU, Ë`mM]am{]a

`m g_wXm`mM{ ohVg§]§Y O[b{ [mohO{V.

v N>m{Q>çm hm{S>çm K{dyZ ]{H$m`X{era _mg{_mar H$aUmè`m _pÀN>_mam§Zm àmX{oeH$ gmJar hÔrV AQ>H$ H{$ë`mda Ë`m§À`mda H$madmB©

H$aVmZm ]{H$m`X{era ñWbm§Va H$aUmam§odéÕ K{Vë`m OmUmè`m H$m`X{era H$madmB©gmaIr H$ê$ Z {̀. `mgma»`m àH$aUm§_Ü {̀

]{H$m`X{era _pÀN>_marhr B© B© P{S>_Ü {̀ Z KS>Vm oH$Zmè`mbJVÀ`m amîQ>mÀ`m Img _mbH$sÀ`m g_wÐmÀ`m [Q²Q>çmV KS>V{ Amh{

h{ bjmV K{D$Z oejm oXbr Omdy Z {̀. Aem àH$maÀ`m ]{H$m`X{era _pÀN>_mar[{jmhr "B© B© P{S'> M{ C�§KZ H$aU{ hm AoYH$ Vrd«

ñdé[mMm JwÝhm Amh{.

v _pÀN>_mam§Zm Xm{Z amîQ>m§_Yrb gmJar hÔrg§]§YmVrb oddmXmMm ]ir H{$b{ Omdy Z {̀ C[OrodH{$gmR>r Amdí`H$ _Ëñ` ñÌm{V

C[bãY H$éZ X{Ê`mgmR>r amîQ>m§Zr VOdrO H$amdr.

7) OmñV ghZe·Vr AgUmè`m bhmZ AmH$mamÀ`m hm{S>çm AmoU _mg{_marÀ`m R>amodH$ [ÕVrÀ`m dm[am_wi{ Ag{ oXgyZ Amb{ Amh{,

H$s g_wÐ oH$Zmam ZgUmè`m X{em§H$Sy>Z dm[abr OmUmar _m{R>r Am¡Úm{oJH$ OhmO{ ñWbm§Va H$aUma{ _mg{ [H$S>Ê`mgmR>r AZmdí`H$

Amh{V. oH$Zma[Å>rdarb X{em§_Ü {̀ h{ bKyCÚm{Jj{Ìm§À`m odH$mgmbm àm{ËgmhZ X{Ê`mgmR>r [wT>rb Jm{ï>r Amdí`H$ Amh{V. Amdí`H$V{[{jm

AoYH$ _Ëñ` ñÌm{V C[bãY AgUmè`m g_wÐoH$Zmè`mdarb X{em§Zr [naUm_H$maH$ oZ §̀ÌU R>{dyZ d O]m]Xmar K{dyZ Aem àH$maÀ`m

_mg{_mar H$aUmMm g_wÐmbm `m{½` AgUmè`m bhmZ _ÀN>r_ma hm{S>çm§Zm AJ«H«$_mZ{ gdbVr oXë`m [mohO{V.

v emgZmZ{ Á`m oR>H$mUr Aem g§Yr C[bãY AgVrb Ë`m oR>H$mUr bhmZ à_mUmV bm§] [ëë`mÀ`m hm{S>çm§Zm Aem àH$maMr

_mg{_mar H$m`X{eranaË`m d O]m]XmarZ{ H$aÊ`mgmR>r Ë`m§À`mer H$ama H$amdm.

v emgZmZ{ AoVna·V j_Vm d _mg{_marÀ`m odZmeH$ [ÕVrMr oZ`m©V H$ê$ Z {̀.

v "B§Q>aZ°eZb ßb°Z Am°\$ A°·eZ Qy> oàìh|Q>', "oS>Q>a A±S> S>mob_Z{Q> Bb²obJb AZ²na[m{Q>}S> A±S> AZ² a{½`yb{Q>{S> o\$qeJ

(Am`.[r.Am{.E. - Am`. ỳ. ỳ.)' À`m Zwgma emgZmZ{ ]{H$m`X{era d Zm|XUr Zgb{b{ AmoU AoZ §̀oÌV (Am`. ỳ. ỳ.) _mg{_mar

H$aÊ`mg ]§Xr KmbÊ`mMr, YmH$ oZ_m©U H$aÊ`mMr d Ë`mMm o]_m{S> H$aÊ`mMr VmH$X emgZmH$S>{ Agbr [mohO{. hr Jm{ï>

N>m{Q>çm AmoU odH$gZoeb X{em§À`m Ñï>rZ{ ode{fV: N>m{Q>çm ]{Q>m§da AgUmè`m odH$gZerb X{em§À`m Ñï>rZ{ OmñV _hÎdmMr

Amh{. H$maU h{ X{e AÞm]m]VMr gwaojVVm, AmoW©H$ g§[ÞVm AmoU odH$mg ̀ mH$naVm Ë`m§À`m _Ëñ`ñÌm{Vm§da _m{R>çm à_mUmda

Adb§]yZ AgVmV.

8) dV©_mZ _mg{_mar [ÕVrà_mU{ qhXr _hmgmJa àX{emVrb _m{R>çm à_mUmda ñWbm§Va H$aUmè`m _m¡ë`dmZ _Ëñ`gmR>çmM{ à_wI

bm^YmaH$ _pÀN>_mar j{Ì AgUmè`m oH$Zmar X{em§[¡H$s ZmhrV. J{ë`m H$mhr dfm©_Ü {̀ H$mhr amîQ>m§Zr _mg{_marM{ AmYwoZH$ V§Ì AmË_gmV

H{$b{ Amh{. [a§Vw `mMm AW© 1982 À`m H$amamZwgma Ë`m§Mm dohdmQ>rMm h¸$ àñWmo[V Pmbm Amh{, Ag{ g_OVm H$m_m Z {̀.

`mE{dOr [wT>rb _wÚm§À`m AmYma{ _Ëñ`ñÌm{V o_iodÊ`mg§]§YrM{ oZU©̀  K{Vb{ Omd{V.
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v _mg{_marÀ`m dmñVd [a§[am§Mm dm[a H$aU{.

v X{emÀ`m AW©ì`dñW{M{ `m ñÌm{Vm§da Agb{b{ Adb§o]Ëd.

v `m àX{emVrb odH$gZerb X{e d N>m{Q>çm ]{Q>m§darb odH$gZerb X{em§Mr AmoW©H$ AmoU gm_moOH$ odH$mgmMr gwßV e·Vr.

9) oH$Zma[Å>rdarb X{em§Zr Xya A§Vamda _mg{_mar H$aUmè`m amîQ>m§]am{]a _mg{_marMm H{$b{bm H$ama hm Ë`m§À`m AW©ì`dñW{H$aVm qH$dm

oH$Zma[Å>rdarb Ë`m§À`m _mg{_mar g_wXm`m§H$naVm XrK© _wXVrH$naVm bm^Xm`r R>ab{bm Zmhr. Ag{ oXgyZ Amb{ Amh{ H$s, Am§VaamîQ>r`

ñVam§darb odam{Ymbm Z Oy_mZVm gmYZ AmoU ì`m[mamMr ì`dñWm AmoU _ÀN>r_ma gdbV H$amamÀ`m AQ>r `m§À`mV Xwdm oZ_m©U

H{$ë`m_wi{ CX²̂ db{ë`m X]mdm§Mm hm [naUm_ Amh{. _mg{_marMr Ý`mæ` ì`dñWm oZ_m©U H$aÊ`mgmR>r [wT>rb Jm{ï>r A§_bmV AmUë`m

Omì`mV.

v O]m]Xma _mg{_margmR>r Agb{ë`m À`m AmMmag§ohV{Vrb 11-2-7 AmoU 11-2-8 `m H$b_m§Mm Adb§] emgZmZ{

H$amdm hr H$b_ amîQ>m§Zm ]mOma[{R> o_iodÊ`m[mgyZ [amd¥Îm H$aVmV.

v emgZmZ{ _mg{_marg§X^m©V amîQ>r` Ym{aU R>admd{ `m Ym{aUmV Xya A§Vamda _mg{_mar H$aUmè`m X{em§]am{]a H$m{UË`mhr dmQ>mKmQ>r

H$aÊ`m[ydu oH$Zmè`mdarb _mg{_mar g_wXm`m§M{ h¸$ d JaOm bjmV ¿`mì`mV «̂ï>mMmam]am{]a bT>Ê`mgmR>r emgZmZ{ Xya

A§Vamda _mg{_mar H$aUmMm H§$[Ý`m AmoU g§̀ w·V C[H«$_ AmoU H$ama hmVmiVmZm [maXe©H$Vm R>{dmdr AmoU CÎmaXmo`Ëd

pñdH$mamd{.

v Am§VaamîQ>r` H$m_Jma g§KQ>Zm§Mm OmhraZm_m AmoU BVa _mÝ`VmàmßV H$m`X{ AmoU g§H{$Vmà_mU{ Xya A§Vamda _mg{_mar H$aUmè`m

OhmOm§_Ü {̀ H$m_mMr [napñWVr AmoU g{dm Agm`bm [mohO{V.

10) odH$mgmM{ [`m©̀  H$m¡eë {̀, j_Vm, AZŵ d AmoU _mohVr `m_Ü {̀ gh^mJr hm{Ê`mgmR>r d Am[m[gmV Am§VaoH«$`m KS>Ê`mgmR>r qhXr

_hmgmJa àX{emVrb oH$Zmè`mdarb g_wXm` C {̂ Q>mH$b{ Amh{V. Am¡Úm{oJH$aU AmoU _mg{_marÀ`m j{Ìm]m]VÀ`m odH$mgmÀ`m Ym{aUm§Mm

[mR>[wamdm H$aVmZm Amoedm©X X{em§Zm Amb{ë`m ZH$mamË_H$ AZŵ dmdéZ qhXr _hmgmJamÀ`m [oü_{H$S>rb àX{emVrb AZ{H$ X{em§Zm

YS>m K{Ê`mOm{Jm Amh{. H$mhr dfm©[ydu oH$Zma [Å>rdarb _Ëñ` ñÌm{V AmoU [rQ> g§ñW{da Xwî[naUm_ Pmbm hm{Vm. CXm. H$m{i§]rMm

Am¡Úm{oJH$ [mVirda MmbUmam _Ëñ` e{VrMm oH$Zma[Å>rdarb g_wXm`m§À`m C[OrodH{$da d oH$Zma[Å>rdarb _yi ñWmZmda Xwî[naUm_

Pmbm Amh{.

11) darb _wÔ{ bjmV R>{dyZ Ë`mMà_mU{ g_wXm`m AmYmnaV AZ{H$ gH$mamË_H$ CXmhaU{ d oMa§Ordr odH$mgmM{ [`m©̀  bjmV K{dyZ XojU-

XojU g§KQ>Z ]iH$Q> H$aU{ Amdí`H$ Amh{. ̀ mgmR>r ode{fV: [wZé�mrdZmM{ à`ËZ, ñÌm{V g§YmaU AmoU g_wXm` odH$mg àH$ë[m_Yrb

AZŵ dm§Mr X{dmU-K{dmU, [`m©daUÑîQ>çm oZdS>H$ AmoU `m{½` V§ÌkmZmMm dm[a AmoU _mZdr ñÌm{V j_V{Mr C^maUr `m Jm{ï>r

oZJS>rV Amh{V.

OmJoVH$ em§VV{bm oXë`m J{b{ë`m dV©_mZH$mbrZ AmìhmZm§À`m _Ü`mda AmoU ỳZm`Q>{S> Z{eÝgZ{ Omhra H{$b{ë`m "S>m`bm°J A_§J

ogpìhbm`P{eZ'À`m dfm©V h{ Ñï>r odYmZ pñdH$maVmZm Amåhr qhXr _hmgmJamÀ`m ̂ odVì`mVrb gmJar g_wXm`m§_Ü {̀ EH$OyQ> AmoU

amîQ>m§_Yrb ghH$m ©̀ dmT>rbm bmdÊ`mg§]§YrMr Am_Mr O]m]Xmar AmoU H$V©ì` `m]m]V ode{f OmJ¥V Amhm{V.
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